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UMOWA 

(dalej: „Umowa”)  

 

zawarta w Pruszczu Gdańskim w dniu……………………... 

 

pomiędzy: 

Energa Wind Service sp. z o.o. z siedzibą w Gdańsku (80-309) przy Al. Grunwaldzkiej 472, wpisaną do rejestru 

przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000977368, której dokumentacja przechowywana jest 

w Sądzie Rejonowym Gdańsk-Północ w Gdańsku, VII Wydział Gospodarczy KRS, NIP 5842819482, z kapitałem zakładowym 

w wysokości 5.000,00 zł w całości wpłaconym, reprezentowaną przez: 

1. ............................................................... 

2. ............................................................... 

zwaną dalej „Zamawiającym” 

a 

……………………….. 

zwany dalej „Wykonawcą” 

Zamawiający i Wykonawca dalej łącznie zwani „Stronami”, odrębnie „Stroną” 

następującej treści (dalej „Umowa”): 

DEFINICJE: 

Następujące określenia pisane dużą literą w niniejszej Umowie lub w innym dokumencie opracowanym zgodnie z warunkami 

Umowy mają następujące znaczenie: 

1. Awaria oznacza uszkodzenie lub nieprawidłowe działanie Turbiny Wiatrowej lub dowolnego elementu Turbiny 

Wiatrowej;  

2. Błąd oznacza wszelkie usterki lub zakłócenia w funkcjonowaniu oraz komunikacji Farmy Wiatrowej, które wymagają 

naprawy przez Wykonawcę; 

3. Czas reakcji – czas mierzony od momentu wykrycia przez Wykonawcę lub zgłoszenia przez Zamawiającego Awarii, 

Błędu lub Wady do momentu rozpoczęcia działań serwisowych zmierzających do usunięcia Awarii, Błędu lub Wady 

przez Dedykowany Personel Wykonawcy; 

4. Części zamienne – wszelkie części lub komponenty, które mogą być zainstalowane na terenie Farmy Wiatrowej w 

celu napraw Turbin Wiatrowych; 

5. Dedykowany Personel – zespół uprawnionych i wykwalifikowanych techników serwisu uprawnionych i  zdolnych 

do prowadzenia prac, w tym napraw w ramach Usług, którzy stale będą przebywać na Farmie Wiatrowej w Dni 

Robocze oraz pełnić Dyżury w Dni Robocze i inne dni niż Dni Robocze, zgodnie z postanowieniami Umowy; przy 

czym dla poszczególnych Farm Wiatrowych, należy go rozumieć w sposób następujący:  

dla FW Karścino: 

Sześciu techników. dysponujących trzema samochodami serwisowymi, wyposażonymi w zestawy wszelkich 

wymaganych do prowadzenia napraw narzędzi i przyrządów, do stałego pobytu na Farmie Wiatrowej Karścino w Dni 

Robocze, zgodnie z ustalonym przez Zamawiającego harmonogramem pracy; przy czym Zamawiający dopuszcza 

rotację wyłącznie 3 osób, wchodzących w skład Dedykowanego Personelu, z zastrzeżeniem, że osoba delegowana 

na zastępstwo będzie posiadała uprawnienia i kwalifikacje nie gorsze niż Personel, który zastępuje; 

Wymagane uprawnienia: 
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• uprawnienia elektryczne SEP E gr. 1 do 30  kV lub wyższe na stanowisku Eksploatacji lub równoważne 

wg prawa europejskiego – dotyczy wszystkich 6 osób; 

• uprawnienia UDT do obsługi podestów wiszących i wciągników – dla wszystkich 6 osób; 

• aktualne badania lekarskie  – dla wszystkich 6 osób; 

• uprawnienia do pracy na wysokości powyżej 3 m – dla wszystkich 6 osób; 

• Szkolenie GWO – full on-shore (working on hights, fire awareness, manual handling, first aid) – dla dla 

wszystkich 6 osób; 

• szkolenie / uprawnienia dot. obsługi falownika Loher, SEG oraz systemu komunikacji MITA, pitch –SSB 

(minimum 3 osoby przy stałej obsłudze serwisowej na obiekcie dodatkowo wyposażone każda z nich 

we wszelkie wymagane narzędzia/materiały/samochody w tym funkcjonalne oprogramowanie do realizacji 

zadań w zakresie wymaganych uprawnień); 

Wymagane doświadczenie: 

• co najmniej 4 osoby przypisane do obiektu posiadają doświadczenie w realizacji serwisu turbin  wiatrowych 

na turbinie MD 70/77 o łącznej ilości co najmniej 10 sztuk przez okres co najmniej 1 rok miesięcy w 

przeciągu ostatnich 10 lat; 

• pozostałe 2 osoby przypisane do obiektu posiadają minimum roczne nieprzerwane doświadczenie w pracy 

serwisowej na turbinach minimum 1,5 MW w przeciągu ostatnich 10 lat. 

dla FW Parsówek: 

Dwóch techników dysponujących co najmniej jednym samochodem serwisowym, wyposażonym w zestawy 

wszelkich wymaganych do prowadzenia napraw narzędzi i przyrządów, którzy będą stale przebywali na Farmie lub 

w miejscu wskazanym przez Zamawiającego. 

Wymagane uprawnienia: 

• uprawnienia elektryczne SEP E gr. 1 do 30  kV lub wyższe na stanowisku Eksploatacji lub równoważne 

wg prawa europejskiego – dotyczy wszystkich 2 osób; 

• uprawnienia UDT do obsługi podestów wiszących i wciągników – dla wszystkich 2 osób; 

• aktualne badania lekarskie  – dla wszystkich 2 osób; 

• uprawnienia do pracy na wysokości powyżej 3 m – dla wszystkich 2 osób; 

• Szkolenie GWO – full on-shore (working on hights, fire awareness, manual handling, first aid) – dla dla 

wszystkich 2 osób; 

• szkolenia – certyfikat Gamesa typu 1. Basic technician, 2. Maintenance technician, 3. Troubleshooter lub 

inny tożsamy dokument potwierdzający kwalifikacje i wiedzę serwisową na turbinach Gamesa – 

przynajmniej 1 pracownik w zespole. 

Wymagane doświadczenie: 

• co najmniej jedna osoba z Dedykowanego Personelu w ciągu ostatnich 5 lat prowadziła serwis turbin 

wiatrowych Gamesa o mocy 2,0 MW i powyżej na terenie Europy o łącznej ilości co najmniej 10 sztuk w 

równoczesnym czasie, przez nieprzerwany okres 1 rok dla każdej turbiny, w ramach jednego lub więcej 

projektów. 

dla FW Karcino i Myślino: 

Dwóch techników dysponujących co najmniej jednym samochodem serwisowym, wyposażonym w zestawy 

wszelkich wymaganych do prowadzenia napraw narzędzi i przyrządów, którzy będą rotacyjne – wg wskazania 

Zamawiającego - przebywali na Farmie Wiatrowej Karcino lub Farmie Wiatrowej Myślino lub w miejscu wskazanym 

przez Zamawiającego. 

Wymagane uprawnienia: 
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• uprawnienia elektryczne SEP E gr. 1 do 30  kV lub wyższe na stanowisku Eksploatacji lub równoważne 

wg prawa europejskiego – dotyczy wszystkich 2 osób; 

• uprawnienia UDT do obsługi podestów wiszących i wciągników – dla wszystkich 2 osób; 

• aktualne badania lekarskie  – dla wszystkich 2 osób; 

• uprawnienia do pracy na wysokości powyżej 3 m – dla wszystkich 2 osób; 

• Szkolenie GWO – full on-shore (working on hights, fire awareness, manual handling, first aid) – dla dla 

wszystkich 2 osób; 

• szkolenia – certyfikat Gamesa typu 1. Basic technician, 2. Maintenance technician, 3. Troubleshooter lub 

inny tożsamy dokument potwierdzający kwalifikacje i wiedzę serwisową na turbinach Gamesa – 

przynajmniej 1 pracownik w zespole – dla personelu wykonującego zadania na FW Myślino. 

Wymagane doświadczenie: 

• co najmniej jedna osoba z Dedykowanego Personelu będzie posiadała minimum 2-letnie 

doświadczenie  serwisowe:   

o dla personelu wykonującego zadania na FW Myślino na turbinach Gamesa 2 MW lub powyżej, 

o dla personelu wykonującego zadania na FW Karcino na turbinach Vestas 2 MW lub powyżej 

przez nieprzerwany okres minimum 1 rok. 

6. Drobne Naprawy – wszelkie naprawy Turbin Wiatrowych, które nie wymagają użycia dźwigów samojezdnych, 

ciężkiego transportu i które nie polegają na wymianie głównych komponentów Turbin Wiatrowych, tj. przekładni, 

łożyska głównego, generatora, łopaty, falownika. Drobne naprawy obejmują również montaż części zamiennych 

koniecznych do takich napraw oraz zaprogramowanie (jeśli jest wymagane). 

7. Dyżur oznacza czas od godz. 7:00 do 20:00, w dzień inny niż Dzień Roboczy oraz od godz.: 15:00 do 20:00    

w Dzień Roboczy, w którym to czasie Wykonawca pozostaje w gotowości do świadczenia Usług dla Farmy 

Wiatrowej, w ilości dwóch techników; zgodnie z  grafikiem dyżurów ustalonym z  Zamawiającym. W czasie pełnienia 

Dyżuru nie ma konieczności przebywania techników na Farmie Wiatrowej; 

8. Dzień oznacza dzień kalendarzowy, od godz. 0:00 do godz. 24:00; 

9. Dzień Roboczy oznacza Dzień, który nie jest sobotą lub dniem ustawowo wolnym od pracy w Polsce; 

10. Farma Wiatrowa/FW: oznacza którąkolwiek z poniższych farm wiatrowych:  

dla FW Karścino: 

oznacza Farmę Wiatrową Karścino o mocy zainstalowanej 90 MW, składającą się z 60 Turbin Wiatrowych 

Fuhrlander FL MD 77 1,5 MW zlokalizowaną w miejscowości Karlino (74-202), powiat białogardzki, 

woj. zachodniopomorskie; 

dla FW Parsówek: 

oznacza Farmę Wiatrową Parsówek o mocy zainstalowanej 26 MW, składającą się z 13 Turbin Wiatrowych 

Gamesa G90 2 MW, zlokalizowaną w miejscowości Parsówek (74-202) Stacja Energetyczna GPZ, 

woj. zachodniopomorskie; 

dla FW Karcino i FW Myślino: 

oznacza Farmę Wiatrową Karcino o mocy zainstalowanej 54 MW, składającej się z 17 Turbin Wiatrowych Vestas 

V90 3,0 MW zlokalizowaną w miejscowości Głowaczewo 7a (78-133), woj. zachodniopomorskie; 

oznacza Farmę Wiatrową Myślino o mocy zainstalowanej 20 MW, składającą się z 10 Turbin Wiatrowych Gamesa 

G97 2,0 MW zlokalizowaną w miejscowości Gościno (78-120), woj. zachodniopomorskie; 

11. Gwarancja Jakości Usług oznacza gwarancję udzieloną przez Wykonawcę w zakresie jakości świadczonych Usług 

na zasadach określonych w Umowie; 

12. Informacje Poufne oznaczają informacje, o których mowa w załączniku nr 6 do Umowy; 
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13. Kodeks Cywilny oznacza ustawę z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks Cywilny (tekst jednolity Dz. U. z 2023 r., 

poz. 1610 z późn. zm.); 

14. Narzędzia – zestaw ogólnie dostępnych oraz specjalistycznych przyborów i przyrządów, potrzebnych personelowi 

do wykonywania prac i napraw w tym również dostępnego oprogramowania z możliwością jego zastosowania (dla 

FW Karścino dodatkowo zapewnienie prawidłowej komunikacji turbiny z systemem SCADA); przy czym 

Zamawiający rezerwuje sobie prawo do wskazania Wykonawcy narzędzi i przyrządów właściwych do wykonania 

określonych napraw i prac  

15. Nominalne Godziny Pracy oznaczają pracę w wymiarze 8 godzin w Dniu Roboczym, w godzinach od 7:00 do 15:00; 

16. Okres Serwisowania okres 24 miesięcy, w którym Wykonawca będzie wykonywał Usługi, przy czym należy  liczyć 

w sposób następujący: 

dla FW Karścino – planowany termin rozpoczęcia Okresu Serwisowania od dnia 15.10.2026 r. 

dla FW Parsówek – planowany termin rozpoczęcia Okresu Serwisowania od dnia 03.03.2027 r. 

dla FW Karcino i FW Myślino – planowany termin rozpoczęcia Okresu Serwisowania od dnia 01.10.2026 r. 

17. Raport Miesięczny oznacza dokument o takiej nazwie, stanowiący pisemne sprawozdanie z miesięcznego 

wykonywania Usług przez Wykonawcę, sporządzony w języku polskim. Pierwszy Raport Miesięczny zostanie 

sporządzony za okres od dnia rozpoczęcia świadczenia Usług na podstawie Umowy do końca pierwszego miesiąca, 

w którym Wykonawca rozpoczął świadczenie Usług na podstawie Umowy; Ostatni Raport Miesięczny zostanie 

sporządzony za okres od  pierwszego dnia ostatniego miesiąca, w którym Wykonawca świadczył Usługi na 

podstawie Umowy do ostatniego dnia  świadczenia Usług w tym miesiącu.  

Wytyczne do sporządzenia Raportu Miesięcznego określa Załącznik nr 3 Do Umowy;   

Raport Miesięczny składany będzie Zamawiającemu do 7-go dnia następnego miesiąca po miesiącu, którego 

dotyczy; Zamawiający w przeciągu 7 Dni Roboczych zweryfikuje otrzymany Raport Miesięczny i prześle ewentualne 

uwagi Wykonawcy;  

18. Raport Serwisowy (dzienny) – oznacza dokument o takiej nazwie, stanowiący pisemne sprawozdanie z czynności 

serwisowych dokonywanych danego Dnia Roboczego, lub też inny raport, który w oparciu o realizowane działania 

zostanie przedstawiony przez Zamawiającego do uzupełnienia, sporządzony w języku polskim, który Wykonawca 

obowiązany jest dostarczać do końca każdego Dnia Roboczego oraz załączyć do Raportu Miesięcznego 

19. Serwis lub Serwisowanie - oznacza wszelkie działania Wykonawcy, w szczególności kontrole, przeglądy bieżące, 

sprawdzenia, badania, inspekcje, Drobne Naprawy, wymianę Części zamiennych, materiałów eksploatacyjnych 

i elementów Turbin Wiatrowych, dostarczonych przez Zamawiającego oraz ich regulację lub zaprogramowanie, a 

także inne podejmowane przez Wykonawcę środki, które są wymagane celem utrzymania Turbin Wiatrowych w 

pełnej sprawności technicznej; 

20. Turbina Wiatrowa/Siłownia – zespół wzajemnie współpracujących urządzeń technicznych i elementów 

konstrukcyjnych, zaprojektowanych, skonstruowanych i zainstalowanych w celu konwersji energii kinetycznej mas 

powietrza na energię elektryczną; 

21. Umowa oznacza niniejszą umowę na „Serwis/Wsparcie serwisowe Farm Wiatrowych w prowadzeniu/wsparciu 

serwisu turbin wiatrowych, na okres dwóch lat”  wraz z załącznikami; 

22. Usługi oznaczają Serwisowanie Turbin Wiatrowych Farmy Wiatrowej oraz czynności niezbędne do prawidłowej 

realizacji Umowy; 

23. Wada oznacza każdą wadę prawną lub fizyczną, w tym materiałową lub projektową lub wadę wykonania części 

użytych do wykonania Turbiny Wiatrowej/Farmy Wiatrowej lub braki ilościowe takich części, jak również każdą wadę 

wykonania prac objętych Serwisem, z wyłączeniem normalnego zużycia się części i elementów; 

24. Wymogi Prawa oznaczają wszelkie przepisy, w tym prawa krajowego (polskiego) powszechnie obowiązującego jak 

i prawa miejscowego (tj. wydawanego przez wojewodę i organy administracji rządowej w województwie oraz przez 

organy władzy i administracji samorządowej) oraz prawa wspólnotowego (Unii Europejskiej) mogące mieć 

zastosowanie do realizacji Umowy zgodnie z obowiązującym prawem. 
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25. Wynagrodzenie maksymalne - oznacza całkowite maksymalne wynagrodzenie Wykonawcy netto z tytułu realizacji 

Umowy w okresie realizacji Umowy,  

§ 1 

PRZEDMIOT UMOWY 

1. W związku z przyjęciem przez Zamawiającego oferty Wykonawcy z dnia ____ stanowiącej ł Złącznik nr 1 do Umowy, 

przedłożoną w postępowaniu przetargowym o sygnaturze ______ (dalej „Oferta”), Wykonawca przyjmuje do wykonania 

na rzecz Zamawiającego prace polegające na wykonaniu zadania pod nazwą.:  

„Serwis/wsparcie serwisowe farm wiatrowych na 24 miesiące” w zakresie: 

• Serwis turbin wiatrowych Farmy Wiatrowej Karścino Fuhrlander FL MD 77 – 60 sztuk, na okres 

24 miesięcy;*   

• Wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Parsówek w prowadzeniu serwisu turbin wiatrowych Gamesa G90 2 

MW – 13 sztuk, na okres 24 miesięcy;*    

• Wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Karcino w prowadzeniu serwisu turbin wiatrowych Vestas V90 3,0 

MW – 17 sztuk oraz FW Myślino w prowadzeniu serwisu turbin wiatrowych Gamesa G97 2 MW – 10 sztuk, 

na okres 24 miesięcy* 

 

(dalej „Przedmiot Umowy”). 

2. Wykonawca zobowiązuje się świadczyć Usługi zgodnie z warunkami i postanowieniami zawartymi w Umowie przez Okres 

Serwisowania, tj. okres 24 miesięcy,  w sposób zapewniający dotrzymanie udzielonych Gwarancji Jakości Usług, wykonać 

Przedmiot Umowy określony w § 1 ust. 1, zgodnie z Umową, ofertą Wykonawcy stanowiącą załącznik nr 1 do Umowy 

(dalej „Oferta”) oraz „Zakresem zadania” stanowiącymi załącznik nr 2 do Umowy. Okres Serwisowania liczony jest dla 

każdej Farmy Wiatrowej odrębnie  

3. W ramach Przedmiotu Umowy Wykonawca będzie prowadził Serwis Turbin Wiatrowych:  

3.1. Na Serwis składają się wszelkie działania Wykonawcy, w szczególności kontrole, przeglądy, sprawdzenia, badania, 

inspekcje i wymiana części i elementów Turbin Wiatrowych, które dostarczy Zamawiający oraz ich regulacja, a 

także inne podejmowane przez Wykonawcę środki, które są wymagane do utrzymania Turbin Wiatrowych aby 

mogły płynnie działać w sposób bezpieczny oraz zapewniający ich prawidłowe funkcjonowanie. Szczegółowy 

zakres prac wskazany jest w „Zakresie zadania” stanowiącym Załączniki nr 2 do Umowy. 

Serwisowanie należy przeprowadzać w terminach uzgodnionych z Zamawiającym, każdorazowo na podstawie 

polecenia ustnego lub pisemnego wydanego przez  Zamawiającego. Usługi serwisowe i przeglądy okresowe będą 

prowadzone, w miarę możliwości, w sposób minimalizujący straty Zamawiającego spowodowane odstawieniem 

Siłowni w okresie sprzyjających warunków wietrznych. W zakres Serwisu wchodzą, w szczególności, następujące 

prace: 

3.1.1. świadczenie usługi serwisu Turbin Wiatrowych obejmującej prowadzenie Drobnych Napraw, w trakcie których 

wykorzystywane będą wyłącznie części zamienne dostarczane przez Zamawiającego; 

3.1.2. przeglądy okresowe Turbin Wiatrowych zgodnie z zaleceniami producenta i Zamawiającego (zgodnie z 

przekazaną przez Zamawiającego przed rozpoczęciem prac listą kontrolną) oraz harmonogramem 

dostarczonym przez Zamawiającego. Materiały użyte w trakcie prowadzenia przeglądów dostarczone będą 

wyłącznie przez Zamawiającego; 

3.1.3. usuwanie Awarii i Błędów wykrytych w trakcie prowadzenia przeglądów Turbin Wiatrowych; 

3.1.4. uzupełnianie lub wymienianie materiałów eksploatacyjnych, dostarczanych przez Zamawiającego 

w szczególności oleju przekładni głównych Turbin Wiatrowych, filtrów, smarów i innych materiałów i części 

zużywających się oraz zużytych; 

3.1.5. zbieranie i segregowanie powstałych odpadów oraz ich dostarczenie we wskazane przez Zamawiającego 

miejsce oraz ich utylizacja zgodzie z Wymogami Prawa; 
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3.1.6. zapewnienie Dedykowanego Personelu;  

3.1.7. wykonywanie Usługi, w szczególności usuwanie Awarii  i Błędów w trakcie Nominalnych Godzin Pracy oraz 

w czasie Dyżuru ustalonego w porozumieniu z Zamawiającym w grafiku dyżurów; 

3.1.8. wsparcie jednostek trzecich, realizujących zadania serwisowe na zlecenie Zamawiającego. 

3.2. Wykonawca przekaże Zamawiającemu szczegółowe Raporty Serwisowe z danego miesiąca jako załączniki do 

Raportu Miesięcznego za dany miesiąc wykonywania Umowy. 

4. Strony zgodnie postanawiają, iż w ramach wynagrodzenia wskazanego w § 3 ust. 1 Umowy Wykonawca wykona 

i dostarczy Raporty Miesięczne oraz Raporty Serwisowe, a także inne niezbędne dokumenty powstałe w związku  

z realizacją Przedmiotu Umowy i bezpośrednio z nim związane, np. raporty awaryjne (dalej łącznie 

jako „Dokumentacja”)w wersji elektronicznej na adres e-mail Przedstawiciela Zamawiającego, wskazanego w § 11 ust. 1. 

Dla uniknięcia wszelkich wątpliwości, Dokumentacja nie obejmuje dokumentacji technicznej, procedur, instrukcji pracy oraz 

innych dokumentów, którymi Wykonawca posługiwał się przy realizacji Umowy, a których obowiązek sporządzenia nie 

wynika z Umowy. 

5. Wykonawca potwierdza, że jest wpisany do Rejestru serwisów elektrowni wiatrowych UDT i zobowiązuje się do jego 

utrzymania przez cały okres trwania Umowy. 

§ 2 

TERMINY 

1. Umowa zostaje zawarta na Okres Serwisowania, tj. na okres 24 miesięcy dla każdej z Farm Wiatrowych, tj.: 

dla FW Karścino –  począwszy od dnia …………………..* 

dla FW Parsówek  – począwszy od dnia ……………..* 

dla FW Karcino i FW Myślino – począwszy od dnia …………….* 

*niepotrzebne skreślić 

§ 3 

WYNAGRODZENIE 

1. Strony ustalają Wynagrodzenie maksymalne w kwocie nie wyższej niż……………………………...zł netto (słownie: 

………………………….), w tym: 

1.1 Serwis turbin wiatrowych Farmy Wiatrowej Karścino – nie więcej niż …………………. zł netto*, 

1.2 Wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Parsówek – nie więcej niż ………………………….. zł netto*, 

1.3 Wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Karcino oraz FW Myślino – nie więcej niż …………………….. zł netto*,  

*niepotrzebne skreślić 

powiększoną o podatek od towarów i usług zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa. 

 Wynagrodzenie to stanowi całość kwot należnych Wykonawcy za realizację Umowy i obejmuje wszelkie koszty 

poniesione przez Wykonawcę w związku z Umową, w tym m.in. za przeniesienie autorskich praw majątkowych 

do Dokumentacji oraz pełnienie Dyżurów Zamawiający nie gwarantuje, że suma stałych wynagrodzeń miesięcznych i 

wynagrodzeń dodatkowych, o których mowa w ust. 6 i 7 poniżej, osiągnie kwotę maksymalną określoną w zdaniu 

pierwszym niniejszego ustępu. W razie gdy Wynagrodzenie maksymalne zostanie osiągnięte (w tym w razie wyczerpania 

Wynagrodzenia maksymalnego dla danej Farmy Wiatrowej), Zamawiający jest uprawniony do wypowiedzenia Umowy w 

trybie natychmiastowym lub jednostronnego zwiększenia Wynagrodzeni maksymalnego, co wymagać będzie pisemnego 

powiadomienia Wykonawcy, w takiej sytuacji Umowa obowiązuje na dotychczasowych zasadach.  

2 Wynagrodzenie wskazane w nieniniejszej Umowie za wykonanie Usług obejmuje wszelkie koszty Usług poniesione przez 

Wykonawcę, w tym w szczególności: 

2.1 wynagrodzenie pracowników za pracę w Nominalnych Godzinach Pracy oraz w ramach Dyżuru, przy czym Strony 

do 28-go każdego miesiąca ustalą grafik godzin pracy i Dyżurów w nadchodzącym miesiącu; 
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2.2 koszty personelu, w tym wszelkie dodatkowe koszty (m.in. związane z dojazdami, pobytem personelu, noclegiem, 

wyżywieniem, zakwaterowaniem), 

2.3 koszty sprzętu, narzędzi, urządzeń i wyposażenia niezbędnego do realizacji Umowy. 

3 Stałe wynagrodzenie miesięczne za należyte wykonanie przez Wykonawcę Usług w Nominalnych Godzinach Pracy 

zgodnie z Umową jest płatne miesięcznie w kwocie: 

3.1 za serwis turbin wiatrowych Farmy Wiatrowej Karścino - …………………… zł/m-c netto*, 

3.2 za wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Parsówek - …………………… zł/m-c netto*, 

3.3 za wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Karcino oraz FW Myślino – …………………… zł/m-c netto*, 

*niepotrzebne skreślić 

4 powiększonej o podatek od towarów i usług zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.Stałe wynagrodzenie 

miesięczne, określone w ust 3 powyżej, obejmuje poza wykonaniem przez Wykonawcę Usług w Nominalnych Godzinach 

Pracy, wykonywanie Usług poza wyznaczonymi Nominalnymi Godzinami Pracy w następującym limicie: 

4.1 dla serwisu turbin wiatrowych Farmy Wiatrowej Karścino - do ……….  roboczogodzin w miesiącu*, 

4.2 dla wsparcia obsługi Farmy Wiatrowej Parsówek - do ……….  roboczogodzin w miesiącu*, 

4.3 dla wsparcia obsługi Farmy Wiatrowej Karcino oraz FW Myślino - do ……….  roboczogodzin w miesiącu*. 

*niepotrzebne skreślić 

5 Wynagrodzenie miesięczne, określone w ust. 3 powyżej obejmuje także pozostawanie Wykonawcy w gotowości w czasie 

Dyżurów, niezależnie od ilości roboczogodzin takiego pozostawania w gotowości w czasie Dyżurów. W przypadku 

podejmowania przez Wykonawcę w czasie Dyżurów innych czynności niż pozostawanie w gotowości do świadczenia 

Usług zastosowanie ma § 3 ust. 6 i 7.  

6 Wykonawcy przysługuje dodatkowe wynagrodzenie za wykonywanie przez Wykonawcę Usług poza wyznaczonymi 

Nominalnymi Godzinami Pracy, po przekroczeniu limitu wskazanego w ust. 4 powyżej, w kwocie: 

6.1 dla serwisu turbin wiatrowych Farmy Wiatrowej Karścino - ……………. zł/roboczogodzinę za osobę netto*; 

6.2 dla wsparcia obsługi Farmy Wiatrowej Parsówek – ……………. zł/roboczogodzinę za osobę netto*; 

6.3 dla wsparcia obsługi Farmy Wiatrowej Karcino oraz FW Myślino - ……………. zł/roboczogodzinę za osobę netto*, 

*niepotrzebne skreślić 

powiększonej o podatek od towarów i usług zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa, w przypadku realizacji Usług 

poza wyznaczonymi godzinami pracy w Dni Robocze, z zastrzeżeniem ust. 4 i 5 powyżej. 

7 Wykonawcy przysługuje dodatkowe wynagrodzenie za wykonywanie przez Wykonawcę Usług poza wyznaczonymi 

Nominalnymi Godzinami Pracy, po przekroczeniu limitu wskazanego w ust. 4 powyżej, w kwocie: 

7.1 dla serwisu turbin wiatrowych Farmy Wiatrowej Karścino - ……………. zł/roboczogodzinę za osobę netto*; 

7.2 dla wsparcia obsługi Farmy Wiatrowej Parsówek – ……………. zł/roboczogodzinę za osobę netto*; 

7.3 dla wsparcia obsługi Farmy Wiatrowej Karcino oraz FW Myślino - ……………. zł/roboczogodzinę za osobę netto*, 

*niepotrzebne skreślić 

powiększonej o podatek od towarów i usług zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa, w przypadku realizacji Usług 

w weekendy (soboty i niedziele) oraz inne dni ustawowo wolne od pracy w Polsce, z zastrzeżeniem ust. 4 i 5 powyżej. 

8 Okresem rozliczeniowym dla wynagrodzenia miesięcznego i wynagrodzeń dodatkowych jest miesiąc kalendarzowy. 

9 Podstawą wystawienia faktury VAT za świadczenie usług na daną Farmę Wiatrową jest zatwierdzenie, przez 

Przedstawiciela Zamawiającego, wskazanego w § 11 ust. 1 Umowy, Raportu Miesięcznego bez uwag. 

10 Zasady płatności określone są w Ogólnych Postanowieniach Umownych pkt II stanowiących załącznik nr 6 do Umowy. 

Wymagania w zakresie statusu podatnika VAT Wykonawcy określone są w Ogólnych Postanowieniach Umownych pkt 

VIII stanowiących załącznik nr 3 do Umowy. 
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11 Z dniem od którego Wykonawca zostanie zobowiązany do wystawiania i udostępnienia Zamawiającemu faktur 

ustrukturyzowanych przy użyciu Krajowego Systemu e-Faktur (dalej: KSeF) na podstawie przepisów ustawy z dnia 11 

marca 2004 r. o podatku od towarów i usług (dalej: ustawa o VAT) zastosowanie będą miały zapisy dot. Zasad 

wystawiania i otrzymywania faktur – Krajowy System e-Faktur (KSeF)  wskazane w Ogólnych Postanowieniach 

Umownych pkt VII stanowiących załącznik nr 3 do Umowy i od tego dnia będą miały pierwszeństwo w przypadku 

rozbieżności z innymi postanowieniami niniejszej umowy. 

 

§ 4 

OBOWIĄZKI ZAMAWIAJĄCEGO 

1. Zamawiający zapewni Wykonawcy pełen dostęp do Farmy Wiatrowej w celu wykonania Usług. Dostęp obejmuje dostęp 

do terenu Farmy Wiatrowej, do każdych drzwi wieży Turbiny Wiatrowej, a także do każdej z Turbin Wiatrowych i ich 

bezpośredniego sąsiedztwa na terenie Farmy Wiatrowej  objętych Przedmiotem Umowy.  

2. Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności za brak dostępności do Farmy Wiatrowej, spowodowany Siła Wyższą, 

działaniem lub zaniechaniem Wykonawcy lub podmiotów działających na jego rzecz lub, za których działanie i 

zaniechanie ponosi odpowiedzialność Wykonawca, jak również działaniem lub zaniechaniem  innych podmiotów za 

których zachowania Zamawiający nie ponosi odpowiedzialności. 

3. Zamawiający zobowiązuje się uzyskać i utrzymywać w mocy odpowiednie zezwolenia i pozwolenia wymagane do 

eksploatacji Farmy Wiatrowej oraz niezbędne do wykonywania przez Wykonawcę jego obowiązków wynikających z 

Umowy. Obowiązek, o którym mowa w zdaniu poprzednim  nie dotyczy zezwoleń i pozwoleń, które Wykonawca i/lub 

osoby zatrudnione przez niego lub współpracujące z nim powinny uzyskać w celu spełnienia warunków wymaganych do 

należytego wykonania Umowy. 

4. Zamawiający zapewni Wykonawcy materiały eksploatacyjne i części zamienne dla prowadzenia przeglądów i napraw 

Turbin Wiatrowych. 

5. Zamawiający wskaże miejsce składowania odpadów. Wykonawca ma prawo składować jedynie odpady powstałe 

w ramach wykonywania Usług. 

6. Zamawiający zapewni na terenie Farmy Wiatrowej miejsce do przebywania Dedykowanego Personelu Wykonawcy oraz 

dostęp dla Dedykowanego Personelu Wykonawcy do węzła sanitarnego na terenie Farmy Wiatrowej.  

7. Zamawiający do 28-go dnia każdego miesiąca ustali grafik Dyżurów w następnym miesiącu. 

8. Zamawiający może zgodnie z odpowiednimi przepisami prawa wyznaczyć pracowników Wykonawcy do pełnienia funkcji 

dopuszczającego i kierującego zespołem zgodnie z zapisami poleceń na prace wystawionych przez uprawnionych 

pracowników Zamawiającego lub zgodnie z zatwierdzonymi przez Zamawiającego instrukcjami eksploatacji, przy czym 
Zamawiający zastrzega sobie prawo do udziału w realizacji Przedmiotu Umowy .  

§ 5 

OBOWIĄZKI WYKONAWCY 

1. Do obowiązków Wykonawcy w ramach Przedmiotu Umowy i wynagrodzenia, wskazanego w § 3 ust. 1 Umowy, 

w szczególności należy: 

1.1. wykonywanie Usługi zgodnie z postanowieniami Umowy, w sposób profesjonalny i należyty, zgodnie z najnowszymi 

dostępnymi technologiami, mającymi zastosowanie do Turbiny Wiatrowej; 

1.2. w trakcie wykonywania Usług - odpowiedzialność za organizację bezpiecznej pracy przy urządzeniach 

elektroenergetycznych, jakimi są Turbiny Wiatrowe oraz rozdzielnice, zgodnie z odpowiednimi przepisami prawa, 

a w szczególności wyznaczenie pracownika w funkcji kierującego zespołem, który odpowiedzialny będzie za 

przygotowanie miejsca pracy, dopuszczenie do pracy i bezpieczne prowadzenie prac, zgodnie z zapisami poleceń 

na prace wystawionych przez uprawnionych pracowników Zamawiającego lub zgodnie z zatwierdzonymi przez 

Zamawiającego instrukcjami eksploatacji (z zastrzeżeniem obowiązku, wynikającego z Rozdziału 3. Pkt. 3.1.1. 

ppkt)14) „Instrukcja Organizacji Bezpiecznej Pracy przy urządzeniach energetycznych”. 
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1.3. wykonywanie Usługi, zachowując zgodność z Wymogami Prawa, wytycznymi Zamawiającego oraz regulacjami 

dotyczącymi realizacji Usług na terenie Rzeczpospolitej Polskiej (włączając ich aktualizacje i wewnętrzne procedury 

Zamawiającego, obowiązujące na obiekcie) w tym: 

1.3.1. dołożenie wszelkich starań, aby nie emitować żadnego rodzaju zanieczyszczeń w miejscu, w którym 

wykonywane są Usługi. Wykonawca będzie odpowiedzialny za negatywne następstwa zanieczyszczeń 

wyemitowanych przez Wykonawcę i współpracowników oraz poniesie koszt usunięcia tych następstw; 

1.3.2. zebranie wszelkich odpadów powstałych w związku z realizacją prac wykonywanych w ramach Przedmiotu 

Umowy oraz dostarczenie ich we wskazane przez Zamawiającego miejsce w odpowiedni sposób, zgodnie 

z Wymogami Prawa, w szczególności w zakresie ochrony środowiska; 

1.3.3. sprawdzanie i konserwacja wszelkich oznaczeń dotyczących bezpieczeństwa; 

1.3.4. przejęcie na siebie obowiązków wytwórcy odpadów powstałych wskutek przeprowadzonych przez siebie 

Usług, w tym  prac oraz ich usunięcie, zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa;  

dla FW Karścino - przejęcie obowiązków wytwórcy odpadów oraz ich usunięcie zgodnie z 

obowiązującymi Wymogami Prawa; 

*niepotrzebne skreślić 

1.3.5. przedstawienie kopii Kart Przekazania Odpadów powstałych podczas wykonywania przez siebie prac 

najpóźniej do miesiąca po każdym odbiorze odpadów; 

1.3.6. w przypadku dostarczenia przez Wykonawcę substancji chemicznych opracowanie i przed rozpoczęciem 

prac dostarczenie Przedstawicielowi Zamawiającego wskazanego w § 11 ust. 1 Umowy wykazu substancji 

niebezpiecznych oraz aktualnych kart charakterystyki tych substancji, jeśli zakres prac wymaga ich użycia. 

W przypadku użycia innych substancji niż zadeklarowane, zobowiązany jest do uzupełnienia 

przekazanego wykazu. Karty charakterystyki muszą być dostępne w miejscu, gdzie znajdują się takie 

substancje; 

1.3.7. usunięcie niewykorzystanych substancji chemicznych i odpadów powstałych wskutek prowadzonych przez 

siebie prac w ramach Przedmiotu Umowy, zgodnie z obowiązującymi przepisami; 

1.3.8. ponoszenie odpowiedzialności za szkody środowiskowe, które mogą wystąpić wskutek prowadzenia prac 

przez Wykonawcę i poniesienie kosztów ich usunięcia; 

1.4. przyjęcie do stosowania i przestrzeganie zapisów ujętych w dokumencie „Instrukcja Organizacji Bezpiecznej Pracy 

przy urządzeniach energetycznych”, zapoznanie z zasadami i wymaganiami ujętymi tym dokumencie 

dedykowanych pracowników oraz podwykonawców i ich personel, realizujący prace na Farmach Wiatrowych.  

Wykonawca zapewnia, że będzie realizować Usługi w sposób, który ograniczy hałas oraz uciążliwość dla sąsiednich 

nieruchomości. Wykonawca ponosi odpowiedzialność za szkody w zakresie dróg, straty plonów lub innych szkód 

wyrządzonych w trakcie dostępu lub korzystania z nich w związku z wykonywaniem Umowy oraz koszt ich 

naprawienia; 

1.5. w przypadku realizacji prac przy wykorzystaniu dostępu teleinformatycznego - do dostosowania się do warunków 

polityki cyberbezpieczeństwa obowiązującej w Grupie ORLEN. 

2. Wykonawca zobowiązuje się do niezwłocznego zawiadomienia Przedstawiciela Zamawiającego o wykrytych Wadach, 

Błędach i Awariach, ale nie później niż w terminie 24 godzin od daty ich wykrycia. 

3. Wykonawca zobowiązuje się do następującego czasu reakcji na wykrytą przez siebie lub zgłoszoną przez Zamawiającego 

Awarię, Błąd lub Wadę, odpowiednio: 

3.1. –dla FW Karścino: 

3.1.1. niezwłocznie, maksymalnie 20 min. – w trakcie Nominalnych Godzin Pracy; 

3.1.2. 1 h – poza Nominalnymi Godzinami Pracy; 

3.2. dla FW Parsówek:  

3.2.1. 15 min – w trakcie Nominalnych Godzin Pracy 
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3.2.2. 1 h – poza Nominalnymi Godzinami Pracy 

3.3. dla FW Karcino I FW Myślino: 

3.3.1. 0,5 h – w trakcie Nominalnych Godzin Pracy 

3.3.2. 1 h – poza Nominalnymi Godzinami Pracy 

4. Wykonawca zapewni przez cały Okres Serwisowania utrzymanie wszelkich wymaganych pełnomocnictw, gwarancji 

finansowych oraz ochrony ubezpieczeniowej wymaganej Umową i Wymogami Prawa.  

5. Wykonawca dysponuje personelem (własnym lub współpracownikami) porozumiewającym się w języku polskim zdolnym 

do należytego wykonywania Usług, w szczególności Dedykowany Personel Wykonawcy lub współpracownicy wykonujący 

Usługi posiadają niezbędne doświadczenie oraz uprawnienia przewidziane Wymogami Prawa oraz są ubezpieczeni 

od odpowiedzialności cywilnej. Wykonawca jest obowiązany wyposażyć swoich serwisantów (pracowników i 

współpracowników) w takie narzędzia i sprzęt, które są niezbędne do świadczenia Usług.  

6. Wykonawca do realizacji zadania zapewni dostępność Dedykowanego Personelu do stałego świadczenia Usług na 

Farmach. Wszelkie zmiany w składzie osób dedykowanych do prowadzenia Serwisu mogą być przeprowadzone wyłącznie 

za pisemną zgodą przedstawiciela Zamawiającego wskazanego w § 11 ust 1 Umowy, przy czym Zamawiający  dopuszcza 

rotację wyłącznie do jednego pracownika, z osób wchodzących w skład Dedykowanego Personelu, z zastrzeżeniem, że 

osoba delegowana na zastępstwo będzie posiadała doświadczenie, uprawnienia i kwalifikacje nie gorsze niż Personel, 

który zastępuje. Wykonawca zobowiązany jest przedłożyć wymagane dokumenty do weryfikacji przedstawicielowi 

Zamawiającego.  

7. Wykonawca zapewni do realizacji Przedmiotu Umowy Dedykowany Personel, tj. zespoły składające się z osób 

posiadających określone w pkt. 6 Definicji doświadczenie i aktualne na cały czas trwania Umowy uprawnienia, 

upoważaniające je do realizacji Usług. Personel Wykonawcy wyposażony będzie w niezbędne wyposażenie i narzędzia 

do realizacji Umowy a wszystkie urządzenia pomiarowo-kontrolne, które będą wykorzystywane w realizacji prac objętych 

Przedmiotem Umowy, będą posiadały aktualne certyfikaty/świadectwa legalizacji uprawniające do ich wykorzystania. 

Jednocześnie Wykonawca zobowiązuje się do udostępnienia na każde żądnie Zamawiającego oświadczeń i dokumentów, 

potwierdzających spełnianie opisanych w niniejszym ustępie wymogów.   

8. Wykonawca zobowiązuje się do dostarczania Zamawiającemu Raportów Miesięcznych z wykonywanych Usług.  

9. W trakcie realizacji Umowy Wykonawca nie może powierzać podwykonawcom wykonywania całości bądź części prac, bez 

każdorazowej uprzedniej pisemnej, pod rygorem nieważności, zgody Zamawiającego.  

10. W przypadku zamiaru skorzystania z podwykonawców, Wykonawca zobowiązany jest do przedstawienia Zamawiającemu 

wraz z wnioskiem o zgodę, danych podwykonawcy, umowy Wykonawcy z podwykonawcą lub jej projektu, wraz z 

zakresem, częścią dokumentacji dotyczącą wykonania robót określonych w tej umowie lub projekcie oraz oświadczeniem, 

dotyczącym skierowania do prac wykwalifikowanego personelu, posiadającego odpowiednie uprawnienia i doświadczenie. 

11. Powierzenie realizacji zadań podwykonawcom nie będzie w żaden sposób skutkować powiększeniem kwoty 

wynagrodzenia Wykonawcy, ponad kwotę określoną w Umowie, zgodnie z § 3 Umowy. 

12. Wykonawca za działania i zaniechania podwykonawców oraz dalszych podwykonawców odpowiada jak za swoje własne. 

13. Wykonawca zobowiązany jest zapewnić właściwą koordynację robót powierzonych poszczególnym podwykonawcom. 

14. Z zastrzeżeniem przepisów obowiązującego prawa, Wykonawca ponosi wyłączną odpowiedzialność z tytułu wszelkich 

roszczeń wynikających z umów z podwykonawcami. 

15. Powierzenie zadań do realizacji podwykonawcom, bez każdorazowej pisemnej zgody Zamawiającego, traktowane będzie 

jako rażące naruszenie obowiązków wynikających z zawartej Umowy. 

16. Personel Wykonawcy i podwykonawców zaangażowany do realizacji Umowy musi posiadać należyte kwalifikacje, 

doświadczenie, wiedzę i umiejętności oraz uprawnienia zawodowe wymagane dla wykonywania określonych funkcji lub 

rodzajów prac niezbędnych przy jej wykonaniu, w tym również do wykonania Dokumentacji. 

17. Zamawiający zastrzega sobie prawo do przeprowadzenia kontroli uprawnień personelu Wykonawcy i podwykonawców, 

jak również legalności zatrudnienia wszystkich osób znajdujących się na obiekcie Zamawiającego, a  w przypadku 

stwierdzenia nieprawidłowości, w tym naruszenia przez pracownika lub podwykonawcę przepisów prawa powszechnie 

obowiązującego, przepisów wewnętrznych Zamawiającego do których przestrzegania zobowiązany jest Wykonawca lub 
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zasad BHP, również nakazania opuszczenia terenu robót, czego ewentualne konsekwencje będzie ponosił wyłącznie 

Wykonawca. 

18. Wykonawca zobowiązany jest do wykonania wszystkich prac zgodnie z zasadami wiedzy technicznej, obowiązującymi 

normami i przepisami, instrukcjami i wymaganiami BHP oraz warunkami organizacji bezpiecznej pracy na obiekcie, 

obowiązującymi u Zamawiającego oraz IRiESD, dokumentacją techniczno-ruchową i eksploatacyjną urządzeń. 

19. Dodatkowo dla FW Karścino: 

19.1. Wykonawca zobowiązuje się do dostarczenia i posadowienia kontenera socjalno-biurowego (w miejscu 

wyznaczonym na terenie stacji elektroenergetyczne 110kV - GPZ) i przygotowania go do wykorzystania przez 

pracowników Wykonawcy przy realizacji zadań określonych Umową. Wykonawca podpisze własną umowę na odbiór 

odpadów w komunalnych. Zamawiający zapewnia dostęp do sanitariatów w budynku socjalnym na terenie stacji GPZ 

19.2. Zamawiający zastrzega sobie prawo uczestniczenia w pracach objętych umową poprzez oddelegowanie 

pracowników Zamawiającego bądź oddelegowanie pracowników swojego podwykonawcy. Prace realizowane przy 

współudziale pracownika wyznaczonego przez Zamawiającego są realizowane pod kierunkiem i odpowiedzialnością 

Wykonawcy.  

19.3. Zamawiający w przypadku uczestnictwa pracownika przez niego wyznaczonego /oddelegowanego zobowiązany jest 

zapewnić jego odpowiednie przeszkolenie adekwatne do rodzaju prac, przy których biedzie on uczestniczył. 

19.4. Zamawiający zastrzega prawo do bezpośredniego nadzoru nad realizacją prac w tym bezpośredniej weryfikacji prac 

na miejscu realizowanych przez Wykonawcę.   

§ 6 

ODBIÓR ŚWIADCZONYCH USŁUG 

1. Usługi świadczone w danym miesiącu dla danej Farmy Wiatrowej będą odebrane na podstawie zatwierdzenia bez uwag 

przez Przedstawiciela Zamawiającego wskazanego w § 11 ust. 1 Umowy, Raportu Miesięcznego dotyczącego danej 

Farmy Wiatrowej. 

2. Odbiór Usług odbędą się według następujących zasad:\ 

2.1. Odbiór Usług realizowanych w danym miesiącu nastąpi z udziałem osób wskazanych w §11 ust. 1 Umowy lub 

ewentualnie także innych osób upoważnionych, o których mowa w § 11 ust. 3 Umowy. 

2.2. W celu zapewnienia skuteczności przeprowadzonych czynności odbioru, uczestnicy odbioru, przed przystąpieniem 

do właściwych czynności mają obowiązek sprawdzić umocowanie drugiej Strony. 

2.3. Z odbioru Usług zostanie sporządzony Raport Miesięczny, który powinien być podpisany przez osoby wskazane w 

§ 11 ust. 1 Umowy lub ewentualnie także inne osoby upoważnione, o których mowa w § 11 ust. 3 Umowy.  

2.4. Raport Miesięczny składany będzie Zamawiającemu do 7-go dnia następnego miesiąca po miesiącu, którego 

dotyczy;  

2.5. Zamawiający w przeciągu 7 Dni Roboczych zweryfikuje otrzymany Raport Miesięczny i go zaakceptuje lub prześle 

ewentualne uwagi Wykonawcy, które Wykonawca będzie musiał uwzględnić niezwłocznie, ale nie później niż w 

terminie 3 Dni Roboczych, w którym to terminie Wykonawca zobowiązany będzie przesłać poprawiony Raport 

Miesięczny, a Zamawiający w przeciągu 3 Dni Roboczych zweryfikuje otrzymany poprawiony Raport Miesięczny i 

go zaakceptuje lub prześle ewentualne uwagi Wykonawcy.  

2.6. W razie przesłania przez Zamawiającego dalszych uwag do Raportu Miesięcznego, procedurę powtarza się do 

skutku aż do akceptacji przez Zamawiającego Raportu Miesięcznego bez uwag i zastrzeżeń.  Raport Miesięczny 

zaakceptowany przez Zamawiającego bez uwag i zastrzeżeń stanowi podstawę wystawienia faktury przez 

Wykonawcę. 

§ 7 

GWARANCJA JAKOŚCI 

1. Wykonawca udziela Gwarancji Jakości Usług na okres 24 miesięcy, począwszy od daty wykonania danej Usługi zgodnie 

z Raportem Miesięcznym i zapewnia, że Usługi będą wolne od Wad.   
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2. Zamawiający, może przeprowadzić kontrolę Turbiny Wiatrowej na własny koszt w dowolnym momencie w trakcie trwania 

Okresu Serwisowania. Jeżeli Zamawiający uzna, że Wykonawca nie wykonał poprawnie i w pełnym zakresie Usług, lub 

nie usunął Wad, może zawiadomić Wykonawcę o wszelkich Usługach wymagających naprawy najpóźniej do 30 dni od 

dnia upływu Okresu Serwisowania. Wykonawca, najszybciej jak to możliwe ale nie później niż w terminie 7 dni, usunie 

Wady lub dokona naprawy. W razie braku usunięcia przez Wykonawcę Wad zgodnie ze zdaniem poprzednim, 

Zamawiający będzie uprawniony do ich usunięcia samodzielnie lub zlecenia ich usunięcia podmiotowi trzeciemu na koszt 

i ryzyko Wykonawcy 

3. Niezależnie od roszczeń Zamawiającego o usunięcie Wady, Zamawiającemu przysługuje roszczenie o naprawienie 

szkody spowodowanej Wadą. 

4. W przypadku sporu pomiędzy Stronami Zamawiający może zlecić niezależna ekspertyzę, która potwierdzi rzeczywisty 

stan techniczny urządzenia/ układu objętego ww. ekspertyzą. W przypadku, w którym ekspertyza potwierdzi stan zgodnie 

z przypuszczeniami Zamawiającego koszty za wykonanie ww. ekspertyzy pokryje Wykonawca. Koszty jw. Zostaną odjęte 

od wynagrodzenia miesięcznego poprzez dokonane przez Zamawiającego potrącenie, które nie będzie wymagało 

dodatkowej zgody Wykonawcy. 

5. W przypadku stwierdzenia, że nienależyte wykonanie usługi miało  wpływ na uszkodzenie urządzeń/części zamiennych 

Wykonawca zobowiązany jest do dostarczenia urządzeń/części o takich samych parametrach na własny koszt. 

Wykonawca udzieli dodatkowej gwarancji i rękojmi na te urządzenia i części, które zostaną wymienione lub naprawione 

podczas okresu gwarancyjnego, jednak nie dłużej, niż 24miesięcy od daty podpisania protokołu odbioru. 

6. Okres gwarancji ulega odpowiedniemu wydłużeniu o czas usunięcia wad i usterek. Termin gwarancji biegnie na nowo od 

chwili zakończenia naprawy gwarancyjnej i odbioru prac gwarancyjnych przez Zamawiającego potwierdzonych 

stosownym protokołem. 

§ 8 

ZASADY ODPOWIEDZIALNOŚCI I KARY UMOWNE 

1. Wykonawca odpowiada za niewykonanie lub niewłaściwe wykonanie Umowy na zasadach określonych w przepisach 

Kodeksu Cywilnego, w zakresie straty bezpośrednio poniesionej.   

2. Kary umowne, określone w Umowie, przysługują Zamawiającemu w przypadkach określonych w Umowie, niezależnie od 

faktu poniesienia szkody i jej wysokości.   

3. W przypadku, gdy kara umowna nie pokryje poniesionej szkody, Zamawiający ma prawo żądać odszkodowania 

uzupełniającego na zasadach ogólnych wynikających z Kodeksu Cywilnego,  

4. Za każde opóźnienie w podjęciu świadczenia Usługi, w tym opóźnienie czasu reakcji na Awarię, Błąd lub Wadę na 

zasadach określonych w § 5 ust. 4, Wykonawcy zostanie naliczona kara w wysokości 400,00 zł netto za każdą rozpoczętą 

godzinę opóźnienia. 

5. Za niezapewnienie, bez zgody Zamawiającego, Dedykowanego Personelu na Farmie Wiatrowej Wykonawca zostanie 

obciążony karą w wysokości 2000,00 zł netto za Dzień Roboczy za każdą brakującą osobę z Dedykowanego Personelu 

oraz karą w wysokości 1000,00 zł netto za trzeci i każdy następny dzień roboczy za niezapewnienie  samochodu 

serwisowego bez zgody Zamawiającego. 

6. Za realizację prac na Farmie Wiatrowej prowadzonych niezgodnie z posiadanymi kwalifikacjami i wiedzą, która 

przyczyniła się do opóźnienia lub wstrzymania prac określonych Umową kwotę w wysokości równoznacznej z wielkością 

utraconego przychodu z Turbiny Wiatrowej, na której nastąpiły ww. opóźnienia. Wielkość utraty produkcji Turbiny 

Wiatrowej obliczone będzie na podstawie średniej produkcji Farmy Wiatrowej.  

7. Za niestosowanie w trakcie prac i napraw wskazanych przez Zamawiającego narzędzi lub brak aktualnych świadectw 

wzorcowania narzędzi, które tego wymagają, Wykonawca zostanie obciążony karą w wysokości 2000,00 zł netto/ 

zdarzenie. 

8. Za niestosowanie przez Personel Wykonawcy w trakcie prac i napraw zasad bezpieczeństwa (brak kasku, uprzęży, 

odpowiedniego obuwia, brak ważnych certyfikatów sprzętu zabezpieczającego lub ważnych uprawnień i badań lekarskich 

personelu), Wykonawca zostanie obciążony karą w wysokości  4000,00 zł/ netto zdarzenie. 
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9. Za nieprzestrzeganie przez Wykonawcę, Personel Wykonawcy, podwykonawcę lub jego personel, postanowień i zasad 

wskazanych w „Instrukcji Organizacji Bezpiecznej Pracy przy urządzeniach energetycznych”, Wykonawca zostanie 

obciążony karą w wysokości  100,000 zł netto/zdarzenie. 

10. Z tytułu nienależytego wykonywania lub niewykonania Umowy w terminie wskazanym przez Zamawiającego, Wykonawca 

zostanie obciążony karą w wysokości 1000,00 zł netto / za każdy kolejny Dzień zwłoki. 

11. Naliczone kary umowne Zamawiający ma prawo potrącić z wynagrodzenia Wykonawcy. 

§ 9 

ROZWIĄZANIE UMOWY 

1. Każda ze Stron ma prawo rozwiązać Umowę w drodze jednostronnego wypowiedzenia bez podania przyczyn z 

zachowaniem trzymiesięcznego okresu wypowiedzenia ze skutkiem na koniec miesiąca kalendarzowego. 

2. W przypadku, gdy Wykonawca przerwał, z przyczyn leżących po jego stronie, realizację Przedmiotu Umowy i przerwa 

ta trwa dłużej niż 5 Dni, Zamawiającemu, po uprzednim wezwaniu Wykonawcy i wyznaczenia mu dodatkowego 

odpowiedniego terminu do usunięcia naruszenia, przysługuje prawo do natychmiastowego rozwiązania Umowy, bez 

zachowania terminu wypowiedzenia. W przypadku ponownego przerwania przez Wykonawcę, z przyczyn leżących po 

jego stronie, realizacji Przedmiotu Umowy na czas dłuższy niż 5 Dni, Zamawiającemu przysługuje prawo 

do natychmiastowego rozwiązania Umowy, bez zachowania terminu wypowiedzenia, bez konieczności wyznaczenia 

Wykonawcy dodatkowego terminu do usunięcia naruszenia. Postanowienia niniejszego punktu nie naruszają uprawnień 

Zamawiającego wynikających z przepisów obowiązującego prawa, dotyczących wypowiadania świadczonych na rzecz 

Zamawiającego usług. 

3. Zamawiający ma prawo rozwiązać Umowę ze skutkiem  natychmiastowym, bez zachowania okresu wypowiedzenia w w 

przypadku trzykrotnego naliczenia kary umownej za: 

3.1. niedopełnienie przez Wykonawcę obowiązku dotyczącego stosowania odpowiednich narzędzi; 

3.2. niestosowanie się przez personel Wykonawcy do zasada bezpiecznego prowadzenia prac. 

4. Zamawiający może rozwiązać Umowę ze skutkiem  natychmiastowym, bez okresu wypowiedzenia, z powodu rażącego 

naruszenia warunków Umowy przez Wykonawcę w przypadku i na zasadach określonych w §10 ust 2 Umowy, jak również 

w przypadku niedopełnienia obowiązku wniesienia Gwarancji Należytego Wykonania, zgodnie z § 15 

5. Złożenie oświadczenia o rozwiązaniu Umowy powinno nastąpić w formie pisemnej (pod rygorem nieważności) i powinno 

zawierać uzasadnienie faktyczne pod rygorem nieważności takiego oświadczenia. 

6. W przypadku rozwiązania Umowy, Wykonawca niezwłocznie po doręczeniu mu pisemnego oświadczenia Zamawiającego 

o rozwiązaniu Umowy, a w przypadku rozwiązania Umowy przez Wykonawcę, niezwłocznie po doręczeniu 

Zamawiającemu oświadczenia o rozwiązaniu Umowy, powstrzyma się od wykonywania Umowy. 

7. Strony dokonają rozliczenia wyłącznie uzasadnionych, bezpośrednich, realnych kosztów i nakładów poniesionych 

i udowodnionych przez każdą ze Stron związanych ze świadczeniem Usług, pomniejszonych o naliczone kary umowne i 

zajęte zabezpieczenia.  

§ 10 

UPRAWNIENIA ZAMAWIAJĄCEGO WYNIKAJĄCE Z NIENALEŻYTEGO WYKONYWANIA  

USŁUG PRZEZ WYKONAWCĘ 

1. Jeżeli Wykonawca nienależycie realizuje Usługi wynikające z Umowy, ma obowiązek powtórzyć wykonane Usługi i usunąć 

Wady lub dokonać napraw w odpowiednim terminie wyznaczonym przez Zamawiającego, w zakresie objętym Usługami 

na własny koszt.  

2. Jeżeli Wykonawca nadal, po powtórnym wykonaniu Usługi zgodnie z ust. 1 powyżej nienależycie realizuje swoje obowiązki 

wynikające z Umowy lub nie usunie Wad w odpowiednim czasie wskazanym w pisemnym wezwaniu przez 

Zamawiającego, Zamawiający będzie miał prawo:   

2.1. zlecić wykonanie zastępcze Usług przez wybrany przez Zamawiającego podmiot, który usunie Wady lub wykona 

Usługi na koszt i ryzyko Wykonawcy, bez dodatkowego wezwania Wykonawcy w tym zakresie, lub 
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2.2. wstrzymać płatność faktury za kolejny okres, do czasu prawidłowego wykonania Usługi lub usunięcia Wad, 

potwierdzonych pisemnym protokołem podpisanym przez przedstawicieli Zamawiającego i Wykonawcy lub 

2.3. rozwiązać Umowę ze skutkiem natychmiastowym z powodu rażącego naruszenia warunków Umowy przez 

Wykonawcę. 

§ 11 

PRZEDSTAWICIELE STRON 

1. Do wykonania Przedmiotu Umowy Strony wyznaczają swoich przedstawicieli: 

1.1. Przedstawiciel Zamawiającego: 

1.1.1. FW Karścino: ……………………………….… tel. ……………………. e-mail: …………………. 

1.1.2. FW Parsówek: ……………………………..… tel. ……………………. e-mail: …………………. 

1.1.3. FW Karcino: ………………………………..… tel. ……………………. e-mail: …………………. 

1.1.4. FW Myślino: ………………………………..… tel. ……………………. e-mail: …………………. 

1.2. Przedstawiciel Wykonawcy: ……………………………….… tel. ……………………. e-mail: …………………. 

2. Strony oświadczają, iż osoby, o których mowa w ust. 1, są umocowane przez Strony do dokonywania czynności 

związanych z realizacją Przedmiotu Umowy, nie są natomiast samodzielnie uprawnione do zmiany Umowy, zaciągania 

zobowiązań, ani rozporządzania prawem w imieniu Stron, chyba że co innego będzie wynikać z zasad reprezentacji danej 

Strony lub osoby te będą posiadać do tego stosowne upoważnienie. Zmiana przedstawiciela lub wyznaczenie kolejnych 

przedstawicieli nie stanowi zmiany Umowy i wymaga jedynie pisemnego oświadczenia złożonego drugiej Stronie. 

3. Każda ze Stron może w każdym czasie zastąpić swojego Przedstawiciela lub ustanowić dodatkowego Przedstawiciela do 

spraw z określonego zakresu wykonywania Umowy w drodze pisemnego zawiadomienia przekazanego drugiej Stronie. 

Zmiana Przedstawiciela Strony lub ustanowienie dodatkowego Przedstawiciela wywiera skutek względem drugiej Strony 

z początkiem pierwszego Dnia Roboczego następującego bezpośrednio po Dniu doręczenia zawiadomienia i nie wymaga 

zmiany Umowy pisemnym aneksem. 

§ 12 

AUTORSKIE PRAWA MAJĄTKOWE 

1. W ramach wynagrodzenia ustalonego w Umowie, Wykonawca, w sytuacji powstania utworu, w rozumieniu prawa 

autorskiego. przenosi na Zamawiającego z chwilą przekazania danego utworu, bezterminowo i na zasadzie wyłączności, 

autorskie prawa majątkowe oraz udziela zezwolenia na wykonywanie praw zależnych do wszelkiej dokumentacji 

powstałej w ramach wykonania Umowy, (dalej w niniejszym paragrafie „Utwór”), na następujących polach eksploatacji 

w rozumieniu przepisów ustawy o Prawie autorskim i prawach pokrewnych: 

1.1. w zakresie utrwalania i zwielokrotniania Utworu - wytwarzanie dowolnej ilości egzemplarzy Utworu techniką 

drukarską, kserograficzną, fotograficzną wszystkimi technikami reprograficznymi, zapisu magnetycznego, techniką 

cyfrową, wykonywanie skanów; 

1.2. w zakresie przechowywania i przekazywania Utworu - wprowadzanie Utworu do pamięci komputerów lub urządzeń 

podobnych, przesyłanie Utworu sieciami wewnętrznymi i z wykorzystaniem Internetu; 

1.3. w zakresie obrotu oryginałem lub egzemplarzami, na których Utwór utrwalono - wprowadzanie do obrotu, sprzedaż, 

użyczanie, najem, udostępnianie na innych podstawach; 

1.4. w zakresie korzystania z Utworu oraz z oryginałów lub egzemplarzy, na których Utwór utrwalono: 

1.4.1. przedstawianie i posługiwanie się Utworem w celu wszczęcia postępowań prowadzonych na podstawie 

przepisów prawa i w postępowaniach prowadzonych na podstawie przepisów prawa, 

1.4.2. wykorzystanie całości lub części Utworu do dalszych opracowań, w materiałach reklamowych, 

szkoleniowych, sprawozdawczych, informacyjnych i w innych materiałach związanych z działalnością 

Zamawiającego, bez dodatkowej zgody Wykonawcy, 
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1.4.3. opracowywanie Utworu, w tym dokonywanie zmian Utworu bez dodatkowej zgody Wykonawcy, 

z zaznaczeniem treści pierwotnej Utworu,  

1.4.4. wykorzystanie w działalności gospodarczej Zamawiającego w związku z eksploatacją, remontami 

i modernizacją obiektów Zamawiającego bez dodatkowej zgody Wykonawcy, 

2. Jednocześnie, w ramach wynagrodzenia określonego w Umowie, Wykonawca udziela Zamawiającemu zezwolenie 

do wykonywania praw zależnych do Utworu, bez dodatkowej zgody Wykonawcy, na polach eksploatacji opisanych 

w ust. 1 powyżej. W ramach zezwolenia, o którym mowa w zdaniu pierwszym, Zamawiający może m.in. wykonać lub 

zlecić osobie posiadającej odpowiednie uprawnienia techniczne/architektoniczne/budowlane zmianę, modyfikację bądź 

opracowanie Utworu na potrzeby przeprowadzenia prac modernizacyjnych, adaptacyjnych i remontowych obiektu lub 

inne potrzeby związane z działalnością Zamawiającego. Zamawiający jest uprawniony do udzielania dalszych zezwoleń 

do wykonywania praw zależnych. 

3. W ramach wynagrodzenia określonego w Umowie Wykonawca udziela Zamawiającemu zezwoleń do wykorzystania 

Utworu w części lub całości, do dokonywania jego zmian i adaptacji oraz łączenia z innymi dziełami. 

4. W ramach wynagrodzenia określonego w § 3 ust. 1 Umowy Wykonawca przenosi na Zamawiającego także własność 

nośników, na których wykonano i przekazano Utwór. 

5. Prawa nabyte Umową mogą zostać przeniesione na osoby trzecie bez konieczności uzyskiwania zgody Wykonawcy oraz 

bez konieczności uiszczania Wykonawcy jakiegokolwiek wynagrodzenia ponad to wskazane w  

§ 3 ust. 1 Umowy. 

6. Przeniesienie autorskich praw majątkowych do Utworu następuje w dniu jego przyjęcia przez Zamawiającego, zgodnie 

z § 6 Umowy, przy czym Wykonawca zezwala Zamawiającemu, w ramach wynagrodzenia przewidzianego w Umowie, 

na korzystanie z Utworu celem jego weryfikacji, przed dniem przyjęcia. 

7. Przeniesienie autorskich praw majątkowych, o których mowa w ust. 1, oraz prawa zezwalania na wykonywanie, 

rozporządzanie i korzystanie z zależnego prawa autorskiego nie jest ograniczone ani czasowo, ani terytorialnie, tzn. 

odnosi się do terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, jak i do terytoriów innych państw. 

8. Strony zgodnie oświadczają, iż ich intencją jest przeniesienie przez Wykonawcę na Zamawiającego całości autorskich 

praw majątkowych do Utworu (w tym praw zależnych) na polach eksploatacji, które są lub okażą się niezbędne dla 

Zamawiającego, w związku z czym Strony postanawiają, że jeżeli okaże się, iż postanowienia Umowy nie będą 

wystarczające dla przeniesienia całości autorskich praw majątkowych do Utworu (w tym praw zależnych) na polach 

eksploatacji, które są lub okażą się niezbędne dla Zamawiającego, wówczas Wykonawca, w terminie nie dłuższym niż 

14 dni od dnia otrzymania wezwania od Zamawiającego, przeniesie na Zamawiającego, bez dodatkowego 

wynagrodzenia z tego tytułu, autorskie prawa majątkowe do Utworu (w tym prawa zależne) na tych polach eksploatacji, 

na jakich zażąda tego Zamawiający oraz, że Wykonawca nie będzie dochodził od Zamawiającego jakichkolwiek roszczeń 

z tytułu naruszenia praw autorskich do Utworu. Wykonawca oświadcza także, że zrzeka się wszelkich ewentualnych 

roszczeń, które mogłyby mu przysługiwać względem Zamawiającego z tego tytułu i oświadcza, iż nie będzie w żaden 

sposób dochodził takich roszczeń. 

9. Wykonawca zobowiązuje się także, że żadna z osób będących twórcą (współtwórcą) Utworu, nie będzie wykonywać 

wobec Zamawiającego, jego następców prawnych lub innych podmiotów, którym Zamawiający udostępni którykolwiek 

z elementów tej dokumentacji, przysługujących jej praw osobistych, w szczególności osobistych praw autorskich. 

Wykonawca zapewnia, iż każdy z twórców (współtwórców) na żądanie Zamawiającego złoży bezpośrednio wobec 

Zamawiającego pisemne oświadczenie o rezygnacji z wykonywania powyżej opisanych praw. 

§ 13 

SIŁA WYŻSZA 

1. Strony nie będą ponosić odpowiedzialności za niewykonanie lub nienależyte wykonanie postanowień Umowy 

w przypadku wystąpienia sytuacji siły wyższej („Siła Wyższa”). 

2. Strona, u której wystąpiły okoliczności Siły Wyższej, bezzwłocznie zawiadomi drugą Stronę na piśmie o jej zaistnieniu 

i przyczynach oraz dołoży wszelkich starań, aby w terminie do 10 dni od daty zawiadomienia przedstawić drugiej Stronie 

dokumentację, która wyjaśnia naturę i przyczyny zaistniałej Siły Wyższej oraz jej przewidywany termin zakończenia 

w takim zakresie, w jakim jest ona możliwie osiągalna, pod rygorem utraty możliwości powoływania się na Siłę Wyższą.  
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3. Dla potrzeb Umowy Siła Wyższa oznacza zdarzenie nagłe i nieprzewidywalne, będące poza kontrolą Strony, 

występujące po zawarciu Umowy przez obie Strony, uniemożliwiające wykonanie przez Stronę obowiązków 

wynikających z Umowy, nieobejmujące winy własnej Strony lub braku jej należytej staranności. Takie zdarzenia mogą 

obejmować w szczególności: katastrofy naturalne, wojny, rewolucje, epidemie, ogłoszone strajki generalne w odnośnych 

gałęziach przemysłu, nałożone embarga, oficjalne decyzje organów władzy i administracji publicznej. 

4. W związku z zaistnieniem Siły Wyższej termin realizacji Umowy wydłuża się o czas trwania Siły Wyższej, 

z zastrzeżeniem, że w przypadku, gdy z uwagi na zdarzenie Siły Wyższej, Wykonawca opóźnia się z wykonaniem 

Przedmiotu Umowy o 30 dni w stosunku do terminu przewidzianego w § 2 Umowy, Zamawiający będzie uprawniony do 

odstąpienia w terminie kolejnych 30 dni liczonych od dnia wystąpienia podstawy do odstąpienia od Umowy. 

5. Siła Wyższa nie obejmuje awarii technicznych, normalnego zużycia maszyn lub awarii sprzętu, a także strajków 

Personelu Wykonawcy.  

§ 14 

UBEZPIECZENIE 

1. Wykonawca potwierdza, iż posiada ważne polisy ubezpieczeniowe z tytułu ryzyka związanego z prowadzoną przez niego 

działalnością, w tym w szczególności działalnością związaną z Przedmiotem Umowy na sumę ubezpieczenia nie niższą 

niż maksymalna łączna wartość wynagrodzenia, wskazana w § 3 ust. 1 Umowy.  

2. Na jeden i na wszystkie wypadki ubezpieczeniowe dla ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej deliktowej i 

kontraktowej, przy franszyzie redukcyjnej nie wyższej niż 10 000,00 zł lub 10% wartości odszkodowania lub 10% wartości 

odszkodowania i nie wyższej niż 10 000,00 zł. 

3. Wykonawca przekaże Zamawiającemu kopie polis/umów ubezpieczeniowych (lub innych dokumentów potwierdzających 

zawarcie takich Umów) dotyczące ryzyka odpowiedzialności cywilnej w terminie 10 dni od zawarcia Umowy oraz w 

przypadku uzyskania nowych polis/umów lub przedłużenia dotychczasowych, kopie tych dokumentów (lub innych 

dokumentów potwierdzających zawarcie takich Umów) w terminie 14 dni od ich zawarcia.   

4. Okres trwania polis ubezpieczeniowych nie może być krótszy niż okres obowiązywania Umowy. 

5. W przypadku niedostarczenia przez Wykonawcę któregokolwiek z dokumentów wskazanych w ust. 2. w terminach 

określonych w ust. 2 , Zamawiający uprawniony będzie do zawarcia odpowiedniej umowy ubezpieczenia, na sumę 

ubezpieczenia co najmniej równą kwocie wskazanej w ust. 1, której koszty pokryje Wykonawca i będą one potrącone z 

faktury bez konieczności uzyskania zgody Wykonawcy.  

§ 15 

ZABEZPIECZENIE NALEŻYTEGO WYKONANIA UMOWY 

1. Ustala się łączne zabezpieczenie należytego wykonania umowy („Gwarancja Należytego Wykonania”) w wysokości  

5% Wynagrodzenia maksymalnego (netto), tj. kwotę …………………….. złotych (słownie: ………………………… 

złotych). 

2. W terminie do 14 dni od daty zawarcia Umowy Wykonawca wniesie ustaloną w ust. 1 niniejszego paragrafu Gwarancję 

Należytego Wykonania w formie wskazanej w ust 4 poniżej.  

3. W przypadku nie dotrzymania przez Wykonawcę terminu, wskazanego w ust. 2 powyżej, Zamawiający ma prawo 

do odmowy zawarcia Umowy, a w przypadku jej zawarcia do rozwiązania Umowy odpowiednio zgodnie z zapisami § 9 

w terminie 30 dni od jej zawarcia lub do zatrzymania części wynagrodzenia, o którym mowa § 3 ust. 1 do wysokości 

Gwarancji Należytego Wykonania, o której mowa w ust. 1 powyżej. Zatrzymanie płatności nie stanowi uchybienia  

w terminie zapłaty i nie uprawnia Wykonawcy do naliczenia odsetek ustawowych. W przypadku gdy Wykonawca po 

zatrzymaniu wynagrodzenia, o którym mowa w niniejszym ustępie, wniesie Gwarancję Należytego Wykonania, spełniającą 

wymogi stawiane w § 15, Zamawiający zapłaci Wykonawcy należne wynagrodzenie w terminie 14 dni od dnia otrzymania 

przez Zamawiającego Gwarancji Należytego Wykonania. 

4. Gwarancja Należytego Wykonania może być wniesiona według wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących 

formach: 

4.1. pieniądzu; 

4.2. gwarancjach bankowych; 
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4.3. gwarancjach ubezpieczeniowych. 

5. W trakcie realizacji Umowy Wykonawca, za zgodą Zamawiającego, wyrażoną w formie pisemnej pod rygorem 

nieważności, może dokonać zmiany formy Gwarancji Należytego Wykonania na jedną lub kilka form, o których mowa  

w ust. 4. powyżej. Zmiana formy Gwarancji Należytego Wykonania jest dokonywana z zachowaniem ciągłości Gwarancji 

Należytego Wykonania i bez zmniejszenia jego wysokości.  

6. W przypadku wniesienia Gwarancji Należytego Wykonania w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na następujący 

rachunek bankowy Zamawiającego: w Banku PKO Bank Polski S.A.  numer konta 86 1020 1026 0000 1502 0525 6344  

z dopiskiem „Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy nr…………………………….” 

7. Gwarancja Należytego Wykonania winna być nieodwołalna i bezwarunkowa, płatna na pierwsze żądanie, 

bez konieczności uzyskania akceptacji Wykonawcy. Gwarancja Należytego Wykonania w formie, o której mowa w ust. 4 

pkt. 4.3. i 4.4. powyżej, powinna zostać wniesiona przez renomowany bank lub renomowane towarzystwo ubezpieczeń, 

a jej treść powinna zostać uprzednio zaakceptowana przez Zamawiającego.  

8. Gwarancję Należytego Wykonania wniesioną w pieniądzu Zamawiający przechowuje na oprocentowanym rachunku 

bankowym. Zamawiający zwraca Gwarancję Należytego Wykonania wniesioną w pieniądzu z odsetkami wynikającymi 

z umowy rachunku bankowego, na którym pieniądze były przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 

rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. 

9. Na wniosek Wykonawcy, Zamawiający zwraca 100% wartości Gwarancji Należytego Wykonania w terminie 30 dni od daty 

dokonania przez Strony odbioru końcowego Umowy ostatniej Farmy Wiatrowej objętej jej przedmiotem. 

10. Wzór gwarancji bankowej/ubezpieczeniowej stanowi Załącznik nr 5 do Umowy – Wzór Zabezpieczenia. Dopuszcza się 

odstępstwa od treści przedstawionego wzoru, na podstawie uprzedniej, pisemnej pod rygorem nieważności, zgody 

Zamawiającego. 

11. Wykonawca jest zobowiązany, bez odrębnego wezwania, utrzymywać zabezpieczenie przez cały okres trwania Umowy, 

w szczególności w przypadku przedłużenia terminu jej wykonania. Zabezpieczenie będzie odpowiednio przedłużone  

i wniesione Zamawiającemu nie później niż na 20 dni przed upływem dotychczasowego terminu realizacji Przedmiotu 

Umowy. Uchybienie powyższemu upoważnia Zamawiającego do ustanowienia zabezpieczenia poprzez zaspokojenie się 

z wniesionego zabezpieczenia albo potrącenia wynagrodzenia Wykonawcy w wysokości równej kwocie wymaganego 

zabezpieczenia należytego wykonania Umowy. 

§ 16 

POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

1. Strony oświadczają, że są czynnymi podatnikami podatku VAT identyfikującymi się numerami NIP wskazanymi 

w komparycji Umowy, nie korzystającymi ze zwolnienia od podatku na podstawie art. 113 ust. 1 i 9 ustawy o podatku od 

towarów i usług. W przypadku wystąpienia zmiany w statusie podatnika VAT, każda ze Stron zobowiązuje się 

do poinformowania drugiej Strony w momencie wystąpienia zmiany 

2. Wykonawca, będący czynnym podatnikiem VAT, oświadcza, że w przypadku transakcji, których wartość wynosi 

co najmniej 15.000 zł rachunek bankowy, na który byłyby dokonywane płatności zgodnie z umową, będzie widniał 

w wykazie, o którym mowa w art. 96b ust. 1 ustawy o podatku od towarów i usług (tzw. biała lista VAT, wykaz podatników 

VAT). 

3. Wykonawca nie może przenieść praw i obowiązków wynikających z Umowy na inny podmiot, bez uprzedniej pisemnej, 

pod rygorem nieważności, zgody Zamawiającego. Wykonawca wyraża zgodę na przeniesienie przez Zamawiającego 

praw lub obowiązków wynikających z Umowy na inny podmiot z Grupy Kapitałowej Energa.  

4. Wykonawcy nie wolno dokonać cesji przysługujących mu wobec Zamawiającego wierzytelności wynikających z Umowy, 

bez uprzedniej pisemnej, pod rygorem nieważności, zgody Zamawiającego. 

5. Wszelkie oświadczenia woli i wiedzy Wykonawcy związane z Umową, dla swej ważności wymagają zachowania formy 

pisemnej, w tym w szczególności wszelkie zmiany Umowy wymagają formy pisemnego aneksu podpisanego przez 

Strony, pod rygorem nieważności. 

6. Strony zobowiązują się do każdorazowego informowania o zmianie swoich danych adresowych lub identyfikacyjnych, 

co najmniej na 7 dni przed planowaną zmianą danych adresowych lub niezwłocznie po zaistnieniu zmian 

identyfikacyjnych. 
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7. W przypadku braku powiadomienia o zmianie danych adresowych, korespondencję wysłaną na adres wskazany 

w Umowie, traktuje się jako doręczoną z chwilą, w której druga Strona mogła daną korespondencję otrzymać i zapoznać 

się z jej treścią. Chwilą, o której mowa w zdaniu poprzednim może być zamieszczenie przez pracownika poczty 

na kopercie adnotacji o awizowaniu przesyłki, wyprowadzeniu się adresata lub innej podobnej. Korespondencję wysłaną 

drogą elektroniczną uważa się za doręczoną z chwilą, gdy zostanie ona wprowadzona do środka komunikacji 

elektronicznej na wskazany przez Strony adres e-mail i wprowadzenie tej wiadomości zostanie potwierdzone przez 

serwer poczty elektronicznej adresata. 

8. Przez dzień roboczy Strony uznają każdy dzień przypadający od poniedziałku do piątku z wyjątkiem dni ustawowo 

wolnych od pracy w Polsce oraz dni wolnych od pracy u Zamawiającego na podstawie wewnętrznych aktów 

Zamawiającego, o czym Zamawiający w razie potrzeby powiadomi Wykonawcę. 

9. W sprawach nieuregulowanych Umową stosuje się przepisy Kodeksu cywilnego i inne odpowiednie przepisy prawa. 

10. Spory związane z Umową będą rozstrzygane wyłącznie przez sądy powszechne, których właściwość określana będzie 

według siedziby Zamawiającego. 

11. Nieważność jakiegokolwiek zapisu Umowy nie spowoduje nieważności całej Umowy. w takiej sytuacji Strony dokonają 

zmiany Umowy, zastępując postanowienie nieważne innym, które będzie równoważne z punktu widzenia 

ekonomicznych interesów Stron. w przypadku braku uzgodnienia takiego postanowienia Strony uzupełniając powstałą 

lukę będą się kierowały funkcjonalną interpretacją jej pozostałych postanowień. 

12. W przypadku Wykonawcy, który prowadzi działalność gospodarczą w formie spółki osobowej (tj. min. spółki jawnej, 

partnerskiej, komandytowej, komandytowo-akcyjnej), Wykonawca oświadcza, że wspólnikami spółki osobowej nie są 

podmioty zagraniczne. 

13. Wykonawca oświadcza, że nie dokonywał ani nie planuje dokonywać w obecnym roku kalendarzowym żadnych rozliczeń 

z podmiotami mającymi siedzibę, miejsce zamieszkania lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą 

konkurencję podatkową w rozumieniu rozporządzenia Ministra Finansów z dnia 28 marca 2019 r. w sprawie określenia 

krajów i terytoriów stosujących szkodliwą konkurencję podatkową w zakresie podatku dochodowego od osób prawnych 

(Dz. U. z 2019 r. poz. 600 ze zm.). W przypadku wystąpienia zmiany w powyższym zakresie, Wykonawca zobowiązuje 

się do poinformowania o tym fakcie w momencie wystąpienia zmiany. 

14. Wykonawca oświadcza, że jest / nie jest* zakładem zagranicznego przedsiębiorcy, położonym na terytorium Polski w 

tym oddziałem lub polskim przedstawicielstwem. 

*niepotrzebne skreślić 

15. Spółka Energa Wind Service Sp. z o.o. oświadcza, że posiada status dużego przedsiębiorcy w rozumieniu art. 4 pkt 6 

ustawy z dnia 8 marca 2013 r. o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach handlowych (tj. Dz. U. z 

2023 r. poz. 1790 ze zm.). 

16. Umowa razem z Załącznikami stanowi całość porozumienia między Stronami. Strony uznają, iż od momentu podpisania 

tej Umowy tracą moc wszelkie wcześniejsze porozumienia pomiędzy niniejszymi podmiotami odnośnie zagadnień 

uregulowanych w tej Umowie. W przypadku jakichkolwiek rozbieżności pomiędzy niniejszym dokumentem Umowy, 

a załącznikami wymienionymi w § 16 ust. 18 Umowy, interpretacja woli Stron będzie dokonywana przy zachowaniu 

pierwszeństwa postanowień niniejszego dokumentu Umowy przed załącznikami wymienionymi w § 16 ust. 18 Umowy.  

17. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym egzemplarzu dla każdej ze Stron. 

18. W razie sprzeczności postanowień Umowy z postanowieniami załączników, pierwszeństwo przyznaje się 

postanowieniom Umowy. 

19. Integralną częścią Umowy są następujące załączniki: 

19.1. Oferta Wykonawcy z  dnia. z ofertą dodatkowa z dnia ……. r.- załącznik nr 1, 

19.2. Zakres zadania – załącznik nr 2,  

19.3. Wytyczne do Raportu Miesięcznego – załącznik nr 3, 

19.4. Wzór raportu awaryjnego- załącznik nr 4, 

19.5. Wzór Gwarancji Należytego Wykonania – załącznik nr 5, 
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19.6. Ogólne Postanowienia Umowne – załącznik nr 6 
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Załącznik nr 3  

 

Wytyczne do Raportu Miesięcznego 

 

 

Raport miesięczny, sporządzony osobno dla każdej z Farmy, powinien zawierać w szczególności informacje 

jak poniżej:  

 

1. nazwa farmy, miesiąc, rok 

2. podsumowanie dotyczące przeprowadzonych przeglądów serwisowych, przeglądów planowanych 

a wykonanych, usuniętych Awarii i Błędów, czasów przeznaczonych na przegląd każdej Turbiny 

Wiatrowej, czasów interwencji podjętych podczas i poza Normalnymi Godzinami Pracy, 

3. informacje o uszkodzeniach i wykrytych nieprawidłowościach, 

4. załączniki: Raporty Serwisowe zawierające: datę, miejsce pracy, opis pracy z wykazem wykorzystanych 

materiałów i części, czas rozpoczęcia i zakończenia pracy, wykryte nieprawidłowości, zalecenia, 

nazwiska osób wykonujących pracę; 

 

 lub opcjonalnie Wykonawca zapewni dostęp do systemu raportowania wewnętrznego w którym Wykonawca 

zobowiązuje się wprowadzić dane zgodnie z przyjętymi założeniami oraz w którym możliwe jest wygenerowanie 

miesięcznego zestawienia z wykonanych czynności 
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Załącznik nr 4 

Wzór Raportu Awaryjnego 

Wzór może zostać uzupełniony o logo wykonawcy i inne informacje, ważne z punku widzenia Wykonawcy. 
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Załącznik Nr 5 do Umowy 

 

WZÓR GWARANCJI ZABEZPIECZENIA WYKONANIA 

GWARANT: 

[nazwa, adres] 

BENEFICJENT 

Energa Wind Service sp. z o.o. z siedzibą w Gdańsku (80-309) przy Al. Grunwaldzkiej 472, wpisaną do rejestru 

przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000977368, której dokumentacja przechowywana jest 

w Sądzie Rejonowym Gdańsk-Północ w Gdańsku, VII Wydział Gospodarczy KRS, NIP 5842819482, z kapitałem zakładowym 

w wysokości 5.000,00 zł w całości wpłaconym 

ZOBOWIĄZANY: 

[nazwa, adres] 

1.  Niniejsza gwarancja zabezpiecza pokrycie roszczeń Beneficjenta z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 

obowiązków Zobowiązanego, wynikających z Umowy:  

„Serwis/wsparcie serwisowe farm wiatrowych na 24 miesiące” w zakresie: 

• Serwis turbin wiatrowych Farmy Wiatrowej Karścino Fuhrlander FL MD 77 – 60 sztuk, na okres 24 

miesięcy;*   

• Wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Parsówek w prowadzeniu serwisu turbin wiatrowych Gamesa G90 2 

MW – 13 sztuk, na okres 24 miesięcy;*    

• Wsparcie obsługi Farmy Wiatrowej Karcino w prowadzeniu serwisu turbin wiatrowych Vestas V90 3,0 MW 

– 17 sztuk oraz FW Myślino w prowadzeniu serwisu turbin wiatrowych Gamesa G97 2 MW – 10 sztuk, na 

okres 24 miesięcy* 

     *niepotrzebne skreślić 

dalej jako: „Umowa”), która została zawarta pomiędzy Beneficjentem a Zobowiązanym. 

Żadne zmiany Umowy nie wpływają na ważność tej gwarancji ani na zakres zobowiązania Gwaranta. Gwarant rezygnuje 

niniejszym z konieczności powiadamiania go o dokonywanych zmianach Umowy. 

2. Na podstawie tej gwarancji, Gwarant zobowiązuje się nieodwołalnie i bezwarunkowo do zapłaty na rzecz Beneficjenta 

kwoty do łącznej wysokości ……………………zł (słownie: …………………………/100) co stanowi łączną sumę 

gwarancyjną. 

3. Niniejsza gwarancja jest nieodwołalna i bezwarunkowa, płatna na pierwsze żądanie Beneficjenta, bez konieczności 

uzyskania akceptacji Wykonawcy. Gwarant zapłaci na rzecz Beneficjenta każdą kwotę do łącznej wysokości 

nieprzekraczającej łącznej sumy gwarancyjnej, o której mowa w pkt. 2., w terminie 7 (siedmiu) dni od dnia doręczenia 

Gwarantowi na adres ……………………………………, pierwszego pisemnego wezwania do zapłaty zawierającego 

oświadczenie Beneficjenta, że żądana kwota jest mu należna. 

4. Żądanie Beneficjenta będzie podpisane przez osoby właściwie umocowane w imieniu Beneficjenta i złożone w okresie 

ważności gwarancji na adres wskazany w pkt 3.  

5. Każda kwota zapłacona z tytułu tej gwarancji zmniejsza łączną sumę gwarancyjną.  

6. Niniejsza Gwarancja obowiązuje od dnia [daty podpisania umowy] do dnia [data odbioru końcowego +30 dni]; 

7. Zobowiązany ma obowiązek przedłużać obowiązywanie Zabezpieczenia do dnia wykonania ogółu zobowiązań 

określonych w Umowie.  

8. Beneficjent zwróci niniejszy dokument gwarancji w terminie 30 dni po upływie terminu jej ważności, o ile w dniu tym nie 

będzie żadnego zgłoszonego, a niezrealizowanego przez Gwaranta żądania zapłaty należności z gwarancji.  

9. Gwarancja niniejsza wygasa w przypadku: 
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a. niedoręczenia Gwarantowi wezwania do zapłaty przed upływem terminu obowiązywania gwarancji; 

b. wyczerpania łącznej sumy gwarancyjnej; 

c. zwolnienia Gwaranta przez Beneficjenta ze wszystkich zobowiązań zabezpieczonych gwarancją przed upływem 

terminu jej obowiązywania; 

d. jeżeli oryginał dokumentu niniejszej gwarancji zostanie zwrócony Gwarantowi przez Beneficjenta przed upływem 

terminu obowiązywania gwarancji. 

10. Wierzytelność z tytułu niniejszej gwarancji może być przedmiotem przelewu na osobę trzecią za uprzednią zgodą 

Gwaranta. 

11. Do praw i obowiązków wynikających z niniejszej gwarancji oraz do rozstrzygania sporów powstałych w związku 

z niniejszą gwarancją stosuje się przepisy prawa polskiego. 

12. Wszelkie spory mogące wyniknąć z niniejszej gwarancji będą rozstrzygane przez sąd właściwy miejscowo dla siedziby 

Beneficjenta. 

 

Za Gwaranta: 

  ___________________________ 
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Załącznik nr 6 do Umowy  

 

Ogólne Postanowienia Umowne 

 

I. Postanowienia wstępne 

1. Niniejszy załącznik – „Ogólne Postanowienia Umowne” (dalej jako: OPU) stanowi integralną część Umowy (dalej jako: 

Umowa). 

2. Niezależnie od oznaczenia stron przyjętego w Umowie, w odniesieniu do OPU: 

a) Spółka – oznacza Energa Wind Service Sp. z o. o. z siedzibą w Gdańsku;  

b) Kontrahent – oznacza inną niż Spółka stronę Umowy; 

c) Strony – oznacza łącznie Spółkę oraz Kontrahenta, zaś Strona oznacza każde z nich z osobna. 

3. Niezależnie od nazewnictwa zastosowanego w Umowie, wszelkie świadczenia pieniężne, należne Spółce lub 

Kontrahentowi od drugiej Strony Umowy, w tym w szczególności określane w Umowie jako: „wynagrodzenie”, „cena”, 

„opłata”, „ryczałt”, „stawka” czy „kwota”, oznaczone są w OPU łącznie jako „Wynagrodzenie”. 

4. W przypadku nieusuwalnej sprzeczności pomiędzy postanowieniami Umowy a postanowieniami OPU, pierwszeństwo 

mają postanowienia Umowy. 

 

II. Zasady płatności Wynagrodzenia 

1. Strony uzgodniły, że Wynagrodzenie będzie płatne w formie przelewu w terminie 30 dni licząc od daty otrzymania przez 

Stronę prawidłowo wystawionej faktury VAT, na rachunek bankowy wskazany na fakturze, który jest rachunkiem 

wskazanym przez Stronę do właściwego Urzędu Skarbowego jako rachunek przeznaczony do prowadzonej działalności 

gospodarczej. 

2. Za dzień dokonania płatności uznaje się dzień obciążenia rachunku Strony dokonującej płatności. 

3. Płatność wynikająca z Umowy będzie realizowana w mechanizmie podzielonej płatności, o którym mowa w ustawie  

z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług, wyłącznie na wskazany przez Kontrahenta rachunek bankowy 

figurujący w wykazie podatników VAT prowadzonym przez właściwy organ administracji (tzw. Białej Liście). Dotyczy  

to zarówno rachunków bankowych prowadzonych w złotych polskich, jak i walutach obcych. 

4. W przypadku niemożności dokonania płatności w sposób wskazany w ust. 3 powyżej z uwagi na:  

(i) brak na Białej Liście wskazanego przez Kontrahenta numeru rachunku bankowego lub  

(ii) brak wskazania przez Kontrahenta jako właściwego do zapłaty części ceny brutto odpowiadającej podatkowi VAT 

numeru rachunku bankowego w złotych polskich figurującego na Białej Liście (dotyczy przypadków wskazania przez 

Kontrahenta do zapłaty ceny netto rachunku bankowego w walucie obcej),  

Spółka będzie uprawniona do wstrzymania płatności na rzecz Kontrahenta odpowiednio: wynagrodzenia [w przypadku 

wskazanym w ppkt (i)] lub części wynagrodzenia odpowiadającej podatkowi VAT [w przypadku wskazanym w ppkt (ii)]. 

5. W sytuacji wskazanej w pkt 4 powyżej płatność nastąpi nie później niż w terminie 7 dni roboczych od (odpowiednio): dnia 

następnego po przekazaniu Spółce przez Kontrahenta informacji o pojawieniu się jego numeru rachunku bankowego  

na Białej Liście (w przypadku wskazanym w pkt 4 ppkt (i) powyżej) lub dnia następnego po wskazaniu Spółce przez 

Kontrahenta numeru rachunku bankowego w złotych polskich figurującego na Białej Liście (w przypadku, o którym mowa 

w pkt 4 ppkt (ii) powyżej). 

6. Strony zgodnie przyjmują, że wystąpienie okoliczności, o których mowa w pkt 4 powyżej, zwalnia Spółkę z obowiązku 

zapłaty odsetek za zwłokę za okres pomiędzy ustalonym w umowie terminem płatności a dniem zrealizowania przez  

Spółkę na rzecz Kontrahenta płatności, o których mowa w pkt 5 powyżej. 

7. Strony oświadczają i zapewniają, że rachunki bankowe wskazywane przez nie do płatności Wynagrodzenia, będą zgodne 

z informacjami ujawnionymi w wykazie podmiotów o którym mowa w art. 96b ust. 3 ustawy o podatku od towaru i usług, 
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zaś w przypadku stwierdzenia niezgodności w tym zakresie - według stanu na dzień zlecania płatności Wynagrodzenia 

wynikającego z Umowy – druga Strona wstrzyma płatność do czasu wskazania rachunku bankowego zgodnego 

z wykazem. 

III. Poufność 

1. Strony zobowiązują się, że będą traktować szczegóły Umowy, jako poufne, i nie ujawnią bez uprzedniej wyraźnej zgody 

drugiej Strony udzielonej na piśmie informacji lub treści dokumentów otrzymanych w związku z zawarciem lub 

wykonywaniem Umowy („Informacje Poufne”).  

2. Kontrahent zobowiązuje się nie ujawniać żadnych Informacji Poufnych, uzyskanych w formie ustnej bądź pisemnej, 

związanych z wykonywaniem Umowy bez uprzedniej pisemnej zgody Spółki i zapewnić zachowanie poufności 

powyższych informacji przez Personel Kontrahenta. 

3. Informacje Poufne otrzymane przez Stronę w związku z wykonywaniem Umowy nie będą, za wyjątkiem przypadków, gdy 

będzie to konieczne w celu wykonania Umowy lub wykonania obowiązków określonych w przepisach powszechnie 

obowiązującego prawa, publikowane lub ujawniane przez drugą Stronę bez uprzedniej pisemnej zgody pod rygorem 

zapłaty kar umownych. 

4. Strony pozwalają na przesłanie Informacji Poufnych do swoich pracowników, konsultantów, doradców, ekspertów  

i podwykonawców biorących udział w realizacji prac pod warunkiem, że zostali oni uprzednio zobowiązani do zachowania 

tych informacji w tajemnicy na zasadach co najmniej takich jak w Umowie. Strony uzgadniają, że Strona, która przekazała 

Informację Poufną osobie trzeciej, ponosi odpowiedzialność w przypadku ujawnienia tej informacji przez stronę trzecią. 

5. Informacje Poufne mogą być przekazywane członkom organów statutowych Stron, a także Energa S.A i jej spółkom 

zależnym i powiązanym oraz podmiotom z grupy ORLEN. Członkowie organów statutowych Stron, a także Energa S.A.  

i jej spółki zależne i powiązane oraz podmiotom z grupy ORLEN zostaną zobowiązani do zachowania tajemnicy 

ujawnianych informacji na zasadach co najmniej takich jak w Umowie. 

6. Wymóg uzyskania zgody drugiej Strony nie dotyczy ujawnienia następujących Informacji Poufnych: 

6.1. udostępnianych w trybach i na zasadach określonych ustawą z dnia 6 września 2001 r. o dostępie do informacji 

publicznej lub żądanych przez uprawnione organy w postępowaniach sądowych, mediacyjnych, arbitrażowych lub 

administracyjnych z udziałem danej Strony i w związku z przedmiotem tych postępowań, 

6.2. gdy obowiązek ujawnienia wynika z powszechnie obowiązujących przepisów prawa, a w szczególności: ustawy  

z dnia 29 lipca 2005 roku o obrocie instrumentami finansowymi, ustawy z dnia 29 lipca 2005 roku o ofercie 

publicznej i warunkach wprowadzania instrumentów finansowych do zorganizowanego systemu obrotu oraz  

o spółkach publicznych oraz rozporządzenia Ministra Finansów z dnia 29 marca 2018 roku w sprawie informacji 

bieżących i okresowych przekazywanych przez emitentów papierów wartościowych oraz warunków uznawania  

za równoważne informacji wymaganych przepisami prawa państwa niebędącego państwem członkowskim, 

6.3. otrzymanych przez Stronę bez zastrzeżenia poufności ze źródła innego niż druga Strona lub osoby działające  

w jej imieniu, 

6.4. udzielanych profesjonalnym doradcom lub pełnomocnikom Strony i podwykonawcom, jeśli podmioty 

te zobowiązały się do zachowania poufności otrzymanych Informacji Poufnych w zakresie, w jakim Umowa wiąże 

Strony, 

7. Kontrahent może korzystać z Informacji Poufnych otrzymanych od Spółki jedynie w celu wykonywania Umowy. 

8. Zobowiązanie do zachowania poufności wynikające z niniejszego paragrafu wiąże Strony w okresie obowiązywania 

Umowy oraz przez okres 5 lat od daty jej wygaśnięcia, rozwiązania lub odstąpienia od niej. 

9. Każde nieuprawnione ujawnienie Informacji Poufnych będzie stanowiło naruszenie Umowy i upoważnia Stronę 

poszkodowaną do dochodzenia kary umownej w wysokości 10.000 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych) za każdą sytuację 

naruszenia Umowy w ramach niniejszego paragrafu. Ponadto Strona, która ujawniła informacje poufne drugiej Strony  

z naruszeniem Umowy zobowiązana jest do naprawienia wynikłej z tego szkody. Każda ze Stron ma prawo dochodzenia 

odszkodowania przewyższającego wysokość zastrzeżonej kary umownej na zasadach ogólnych Kodeksu Cywilnego 

10. Jeżeli Umowa będzie uznana za umowę znaczącą w rozumieniu przepisów prawa regulujących funkcjonowanie rynku 

kapitałowego to Energa S.A. lub Spółka są uprawnione do przekazania faktu zawarcia umowy i jej istotnych postanowień 
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do wiadomości publicznej. 

11. W przypadku przeniesienia praw i obowiązków wynikających z Umowy, następca prawny będzie zobowiązany  

do zachowania w tajemnicy informacji poufnych na zasadach i warunkach, określonych w niniejszym paragrafie. 

12. Strony postanawiają, że informacje poufne będą przekazywane pomiędzy nimi, a następnie przechowywane w formie 

zapewniającej brak dostępu podmiotów trzecich niebiorących udziału w realizacji Przedmiotu Umowy. W szczególności 

każda ze Stron zobowiązana jest w sposób należyty zabezpieczyć przed udostępnieniem osobom trzecim informacji 

poufnych drugiej Strony, bez względu na formę ich utrwalenia tj. dokumentów utrwalonych w formie tradycyjnej, 

utrwalonych za pomocą elektronicznych nośników informacji lub innych środków technicznych, a także przekazanych 

ustnie. 

IV. Ochrona danych osobowych 

1. Na gruncie Umowy nie będzie dochodziło do powierzenia przetwarzania danych osobowych. 

2. Strony ustalają, że udostępniają sobie wzajemnie dane osobowe: osób reprezentujących Stronę, wskazanych 

do utrzymywania kontaktu lub odpowiedzialnych za realizację poszczególnych zadań wynikających z Umowy 

w następującym zakresie: imię i nazwisko, pełniona funkcja, służbowy adres email, służbowy numer telefonu. 

3. Kontrahent udostępnia Spółce dane osobowe: 

3.1. pracowników i współpracowników oraz pracowników i współpracowników podwykonawcy odpowiedzialnych  

za realizację poszczególnych zadań lub realizujących poszczególne zadania wynikające z Umowy w następującym 

zakresie: imię i nazwisko, pełniona funkcja, posiadane uprawnienia lub kwalifikacje oraz dane zawarte  

w dokumentach, wydanych na podstawie powszechnie obowiązujących przepisów, potwierdzających posiadane 

uprawnienia lub kwalifikacje, jeżeli udostępnienie tych danych wynika z powszechnie obowiązujących przepisów 

prawa, postanowień Umowy lub wewnętrznych regulacji w organizacji Spółki; 

3.2. osób, o których mowa w pkt 3.1. powyżej, realizujących zadania wynikające z Umowy w następującym zakresie: imię 

i nazwisko, pełniona funkcja, w celu potwierdzenia ważności szkolenia BHP lub odbycia odpowiedniego rodzaju 

szkolenia BHP oraz stwierdzenia aktualności orzeczeń lekarskich, wydanych na podstawie przepisów prawa pracy, 

potwierdzających brak przeciwskazań do wykonywania prac realizowanych w ramach Umowy, jeżeli udostępnienie 

tych danych jest niezbędne do realizacji Umowy lub wynika z wewnętrznych regulacji w organizacji Spółki; 

3.3. osób, o których mowa w pkt 3.3. powyżej, realizujących zadania wynikające z Umowy w następującym zakresie: imię 

i nazwisko, pełniona funkcja w celu zapewnienia bezpieczeństwa osób przebywających na terenie administrowanym 

przez Spółkę oraz ochrony mienia Spółki, jeżeli wynika to z wewnętrznych przepisów w organizacji Spółki (monitoring 

wizyjny, wydanie przepustek, identyfikatorów oraz określenie dostępu do pomieszczeń lub obszarów) lub wynika  

z zapisów Umowy. 

1. Każda ze Stron będzie przetwarzać dane osób, o których mowa w ust. 2 i 3 w celu zawarcia, realizacji i monitorowania 

wykonywania Umowy oraz do celów wynikających z powszechnie obowiązujących przepisów prawa, prawnie 

uzasadnionych interesów obejmujących m.in ustalenie, dochodzenie lub obronę roszczeń prawnych wynikających  

z Umowy lub z nią związanych. 

2. Strony zobowiązują się do ochrony udostępnionych danych osobowych, w tym do stosowania niezbędnych 

organizacyjnych i technicznych środków ochrony danych osobowych. Strony zobowiązują się także do zapoznania  

z przepisami dotyczącymi ochrony danych osobowych pracowników, którzy będą mieli dostęp do danych osobowych 

udostępnionych przez Strony oraz do nadania im stosownych uprawnień do przetwarzania danych osobowych. Pracownicy 

i współpracownicy Stron zobowiązani są do zachowania w tajemnicy wszelkich informacji uzyskanych w związku  

z dostępem do danych osobowych drugiej Strony. 

3. Strony zobowiązują się do przetwarzania danych osobowych zgodnie z Umową oraz Rozporządzeniem Parlamentu 

Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku  

z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 

95/46/WE (dalej RODO). 

4. Każda ze Stron zobowiązuje się zrealizować, niezwłocznie, ale nie później niż w terminie 30 dni od przekazania danych 

osobowych, w imieniu drugiej Strony obowiązek informacyjny wobec osób, o których mowa w ust. 2 i 3, w tym 

poinformować je o udostępnieniu ich danych osobowych drugiej Stronie w zakresie i celach opisanych powyżej,  
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w szczególności wskazując informacje wymagane na podstawie art. 14 RODO. Klauzula informacyjna Energa Wind 

Service dostępna jest na stronie internetowej Energa Wind Service: https://ews.energa.pl/rodo.  

5. Strona, która spełnia obowiązek informacyjny w imieniu drugiej Strony, nie ponosi odpowiedzialności za zakres ani treść 

klauzuli informacyjnej drugiej Strony. 

6. W przypadku, gdy czynności wykonywane na podstawie Umowy przez drugą Stronę wyczerpywałby znamiona powierzenia 

przetwarzania danych osobowych w rozumieniu RODO, administrator danych osobowych powierzy drugiej Stronie 

dokonanie takiego przetwarzania na podstawie odrębnej umowy sporządzonej według wzoru obowiązującego  

w organizacji Spółki. Przetwarzanie danych osobowych będzie się odbywać wyłącznie w celu i zakresie niezbędnym  

do wykonania Umowy. 

V. Klauzula sankcyjna 

1. Kontrahent oświadcza, że zgodnie z jego najlepszą wiedzą, na dzień zawarcia Umowy zarówno on, jak i jego podmioty 

zależne, dominujące oraz członkowie jego organów oraz osoby działające w jego imieniu i na jego rzecz: 

1) pozostają w zgodności z przepisami sankcyjnymi wprowadzonymi przez Organizację Narodów Zjednoczonych, Unię 

Europejską, państwa członkowskie Unii Europejskiej i Europejskiego Obszaru Gospodarczego, Stany Zjednoczone 

Ameryki Północnej, Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej, a także inne podmioty o podobnym 

charakterze oraz organy działające w ich imieniu (dalej: „Przepisy Sankcyjne”); 

2) nie są objęte jakimikolwiek sankcjami, w tym ekonomicznymi, embargami handlowymi lub innymi środkami 

restrykcyjnymi nałożonymi na podstawie Przepisów Sankcyjnych oraz nie są osobami prawnymi lub fizycznymi,  

z którymi Przepisy Sankcyjne zabraniają przeprowadzenia transakcji (dalej: „Podmiot Objęty Sankcjami”); 

3) nie są bezpośrednio lub pośrednio własnością lub nie są kontrolowane przez osoby prawne lub fizyczne spełniające 

kryteria opisane w pkt b) powyżej; 

4) nie zamieszkują lub nie posiadają siedziby lub głównego miejsca działalności w państwie objętym Przepisami 

Sankcyjnymi lub nie są utworzone pod prawem państwa objętego Przepisami Sankcyjnymi; 

5) nie uczestniczą w żadnym postępowaniu prowadzonym przeciwko nim w związku z naruszeniem jakichkolwiek 

Przepisów Sankcyjnych. 

2. Kontrahent zobowiązuje się, że w okresie obowiązywania Umowy: 

1) zarówno on, jak i jego podmioty zależne, członkowie jego organów oraz osoby działające w jego imieniu i na jego rzecz 

będą prowadzić działalność zgodnie z Przepisami Sankcyjnymi;  

2) jakiekolwiek przysługujące mu na podstawie Umowy wynagrodzenie nie będzie bezpośrednio lub pośrednio dostępne 

dla Podmiotu Objętego Sankcjami lub nie zostanie użyte do osiągnięcia korzyści przez Podmiot Objęty Sankcjami,  

w zakresie, w jakim takie działanie jest niedozwolone na mocy Przepisów Sankcyjnych;  

3) wszelkie oświadczenia zawarte w ust. 1 pozostają prawdziwe, natomiast w przypadku, gdy którekolwiek z nich stanie 

się nieprawdziwe, Kontrahent niezwłocznie, nie później niż w terminie 30 dni od powzięcia o tym informacji, zawiadomi 

Spółkę o każdym takim przypadku oraz o podjętych działaniach zmierzających do przywrócenia prawdziwości takich 

oświadczeń;  

4) pokryje wszelkie szkody Spółki powstałe w wyniku wszelkich działań bądź zaniechań jego, jego podmiotów zależnych, 

dominujących oraz członków jego organów oraz osób działających w jego imieniu i na jego rzecz w związku  

z niewykonaniem lub nieprawidłowym wykonaniem zobowiązań, o których mowa w niniejszym ust. 2. 

 

VI. Klauzula antykorupcyjna 

1. Każda ze Stron zaświadcza, że w związku z wykonywaniem niniejszej Umowy zachowa należytą staranność i stosować 

się będzie do wszystkich obowiązujących Strony przepisów prawa w zakresie przeciwdziałania korupcji wydanych przez 

uprawnione organy w Polsce i na terenie Unii Europejskiej, zarówno bezpośrednio, jak i działając poprzez kontrolowane 

lub powiązane podmioty gospodarcze Stron.  

2. Każda ze Stron zaświadcza, że wdrożyła procedury przeciwdziałania korupcji i konfliktowi interesów. 

https://ews.energa.pl/rodo
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3. Każda ze Stron dodatkowo zaświadcza, że w związku z wykonywaniem niniejszej Umowy stosować się będzie 

do wszystkich obowiązujących Strony wymagań i regulacji wewnętrznych odnośnie standardów etycznego postępowania, 

przeciwdziałania korupcji, zgodnego z prawem rozliczania transakcji, kosztów i wydatków, konfliktu interesów, wręczania 

i przyjmowania upominków oraz anonimowego zgłaszania i wyjaśniania nieprawidłowości, zarówno bezpośrednio, jak 

i działając poprzez kontrolowane lub powiązane podmioty gospodarcze Stron.  

4. Strony zapewniają, że w związku z zawarciem i realizacją niniejszej Umowy żadna ze Stron, ani żaden z ich właścicieli, 

udziałowców, akcjonariuszy, członków zarządu, dyrektorów, pracowników, podwykonawców, ani też żadna inna osoba 

działająca w ich imieniu, nie dokonywała, nie proponowała, ani nie obiecywała, że dokona, nie zaproponuje, ani też nie 

obieca, że dokona, ani nie upoważni do dokonania żadnej płatności lub innego przekazu stanowiącego korzyść 

finansową, ani też żadnej innej korzyści bezpośrednio lub pośrednio żadnemu z niżej wymienionych:  

a) członkowi zarządu, dyrektorowi, pracownikowi, ani agentowi Strony lub któregokolwiek kontrolowanego lub 

powiązanego podmiotu gospodarczego Stron; 

b) funkcjonariuszowi publicznemu, rozumianemu jako osobie fizycznej pełniącej funkcję publiczną w znaczeniu 

nadanym temu pojęciu w systemie prawnym kraju, w którym dochodzi do realizacji niniejszej Umowy, lub w którym 

znajdują się zarejestrowane siedziby Stron lub któregokolwiek kontrolowanego lub powiązanego podmiotu 

gospodarczego Stron; 

c) partii politycznej, członkowi partii politycznej, ani kandydatowi na urząd państwowy; 

d) agentowi ani pośrednikowi w zamian za opłacenie kogokolwiek z wyżej wymienionych; ani też; 

e) innej osobie lub podmiotowi – w celu uzyskania ich decyzji, wpływu lub działań mogących skutkować jakimkolwiek 

niezgodnym z prawem uprzywilejowaniem lub też w dowolnym innym niewłaściwym celu, jeżeli działanie takie 

narusza lub naruszałoby przepisy prawa w zakresie przeciwdziałania korupcji wydane przez uprawnione organy 

w Polsce i na terenie Unii Europejskiej, zarówno bezpośrednio, jak i działając poprzez kontrolowane lub powiązane 

podmioty gospodarcze Stron. 

5. Strony są zobowiązane do niezwłocznego wzajemnego informowania się o każdym przypadku naruszenia postanowień 

niniejszej klauzuli antykorupcyjnej. Na pisemny wniosek każdej ze Stron, druga Strona niezwłocznie dostarczy informacje 

i udzieli odpowiedzi na uzasadnione pytania, które dotyczyć będą wykonywania niniejszej Umowy w zakresie zgodności 

z postanowieniami niniejszej klauzuli antykorupcyjnej. 

6. Każda ze Stron zaświadcza, iż w okresie realizacji niniejszej Umowy zapewnia każdej osobie działającej w dobrej wierze 

możliwość zgłaszania naruszeń prawa za pośrednictwem:  

a) w odniesieniu do Kontrahenta: korespondencją tradycyjną skierowaną bezpośrednio do osoby uprawnionej  

do reprezentacji Kontrahenta, ujawnionej w rejestrze przedsiębiorców KRS, CEIDG albo innym rejestrze właściwym 

dla danego podmiotu, na adres Kontrahenta wskazany w komparycji Umowy, z dopiskiem „DO RĄK WŁASNYCH”, 

chyba że w treści Umowy wskazano innego adresata.  

b) w odniesieniu do Spółki: korespondencją tradycyjną skierowaną bezpośrednio do osoby uprawnionej do 

reprezentacji Spółki, ujawnionej w rejestrze przedsiębiorców KRS, CEIDG albo innym rejestrze właściwym dla 

danego podmiotu, na adres Spółki wskazany w komparycji Umowy, z dopiskiem „DO RĄK WŁASNYCH”, chyba że 

w treści Umowy wskazano innego adresata.  

7. W przypadkach stwierdzenia podejrzenia działań korupcyjnych dokonanych w związku lub w celu wykonania niniejszej 

Umowy przez jakichkolwiek przedstawicieli każdej ze Stron, Strony zobowiązują się do współpracy w dobrej wierze w celu 

wyjaśnienia okoliczności dotyczących możliwych działań korupcyjnych. 

 

VII. Zasady wystawiania i otrzymywania faktur – Krajowy System e-Faktur (KSeF) 

1. Poniższe postanowienia niniejszego paragrafu będą miały zastosowanie od dnia, w którym Strona zostanie zobowiązana 

do wystawiania i udostępnienia drugiej Stronie faktur (co w rozumieniu niniejszego paragrafu obejmuje również faktury 

korygujące) ustrukturyzowanych przy użyciu Krajowego Systemu e-Faktur (dalej: KSeF) na podstawie przepisów ustawy 

z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług (dalej: ustawa o VAT) i od tego dnia będą miały pierwszeństwo w 

przypadku rozbieżności z innymi postanowieniami niniejszej umowy i innymi ustaleniami Stron regulującymi sposób 

wystawiania, przesyłania i odbierania faktur.  
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2. Strona wystawi i udostępni drugiej Stronie fakturę z wykorzystaniem KSeF, chyba że zaistnieją przypadki, o których mowa 

w ustawie o VAT uniemożliwiające takie działanie lub uprawniające do innego działania – w takim przypadku faktura 

zostanie wystawiona i udostępniona Stronie z uwzględnieniem zasad określonych w ustawie o VAT i niżej wskazanych 

ustępów.  

3. Zapłata należnego Stronie wynagrodzenia nastąpi w oparciu o wystawioną na zasadach określonych w ust. 2 powyżej 

fakturę na numer rachunku bankowego wskazanego na fakturze oraz w terminie 30 dni od dnia prawidłowo dostarczonej 

faktury. 

4. Za datę wystawienia faktury ustrukturyzowanej uznaje się datę przesłania faktury przez Stronę do KSeF, a w przypadku 

faktury, o której mowa w art. 106nda ust. 1 lub ust. 16 ustawy o VAT lub faktur wystawianych w okresie awarii lub 

niedostępności KSeF – datę wystawienia wskazaną przez Stronę na tej fakturze. 

5. Za dzień skutecznego doręczenia faktury Stronie uznaje się dzień jej otrzymania w rozumieniu przepisów ustawy o VAT; 

w przypadku faktury ustrukturyzowanej będzie to zatem dzień przydzielenia jej indywidualnego numeru identyfikującego 

tę fakturę w KSeF. 

6. Jeżeli ustawa o VAT dopuszcza możliwość udostępnienia Stronie faktury w sposób inny niż przy użyciu KSeF, taka faktura 

może zostać doręczona Stronie na jeden z następujących adresów:  

1) w przypadku wersji papierowej: 

− Spółki na adres ORLEN Centrum Usług Korporacyjnych Sp. z o.o., Płock (09-400) ul. Łukasiewicza 39  

- z dopiskiem FAKTURA na kopercie, 

− Kontrahenta na adres wskazany w komparycji Umowy,  

(za datę skutecznego doręczenia faktury w takim przypadku będzie uznawana data doręczenia Stronie przesyłki listowej 

zawierającej ww. fakturę, oznaczoną odpowiednimi kodami zgodnie z ustawą o VAT (z zastrzeżeniem, że w przypadku 

braku odbioru takiej przesyłki faktura będzie uznana za skutecznie doręczoną w dniu tzw. pierwszego awizo przesyłki 

listowej zawierającej fakturę)  lub data nadania fakturze numeru identyfikującego KSeF – w zależności od tego, które 

z wymienionych zdarzeń wystąpi  pierwsze), 

2) w przypadku e-mail: 

− Spółki na adres e-mail: efaktura.ewis@orlen.pl, 

− Kontrahenta na adres e-mail wskazany w Umowie (jeżeli został wskazany), 

(za datę skutecznego doręczenia faktury w takim przypadku będzie uznawana data wysłania przez Stronę wiadomości e-mail 

zawierającej ww. fakturę, np. w formacie pdf, oznaczoną odpowiednimi kodami zgodnie z ustawą o VAT lub data 

nadania fakturze numeru identyfikującego w KSeF – w zależności od tego, która z wymienionych sytuacji nastąpi 

pierwsza). 

7. Zasady o których mowa w ust. 5 i 6 powyżej stosuje się odpowiednio do załączników ustrukturyzowanych. 

8. W przypadku konieczności wysyłania załączników do faktur, które nie będą załącznikami ustrukturyzowanymi (tj. nie będą 

stanowić integralnej części faktury i nie będą doręczone przy użyciu KSeF), zostaną doręczone na adres email Stron, o 

których mowa w ust. 6. pkt 2) powyżej, przy czym w temacie wiadomości e-mail, w której przesyłany będzie załącznik 

należy obowiązkowo wpisać nr KSeF faktury, której dotyczy przesłany załącznik a jeśli faktura została wystawiona w trybie 

awarii lub niedostępności wówczas numeru KSeF nie należy podawać - należy wskazać nr faktury,  

9. Faktura będzie uznana za prawidłowo wystawioną, jeżeli zostanie wystawiona z uwzględnieniem zasad wystawiania faktur 

określonych w ustawie o VAT. 

 

VIII. Status podatnika VAT 

1. Strony oświadczają, że są czynnymi podatnikami podatku VAT identyfikującymi się numerami NIP wskazanymi  

w komparycji Umowy, nie korzystającymi ze zwolnienia od podatku na podstawie art. 113 ust. 1 i 9 ustawy o podatku  

od towarów i usług. W przypadku wystąpienia zmiany w statusie podatnika VAT, każda ze Stron zobowiązuje się  

do poinformowania drugiej Strony w momencie wystąpienia zmiany. 
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2. Kontrahent zobowiązuje się do zachowania statusu podatnika VAT czynnego przynajmniej do dnia wystawienia ostatniej 

faktury dla  Spółki. W przypadku gdy Kontrahent zostanie wykreślony z rejestru VAT na podstawie przesłanek wskazanych 

w ustawie o VAT,  jest  on zobowiązany do niezwłocznego powiadomienia  Spółki o tym fakcie. W przypadku gdy 

Kontrahent nie powiadomi  Spółki o wykreśleniu z rejestru VAT, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, postanowienia 

ust. 3 poniżej stosuje się odpowiednio, z wyjątkiem przypadku gdy Kontrahent w terminie 30 (trzydziestu) dni od dnia 

pozyskania informacji o wykreśleniu go z rejestru VAT przedstawi  Spółce dokumenty, z których wynika, że rejestracja 

została przywrócona. Niezależnie od powyższych postanowień, Kontrahent najpóźniej przed podpisaniem Umowy, 

zobowiązuje się do przedstawienia aktualnego urzędowego zaświadczenia potwierdzającego zarejestrowanie Kontrahenta 

jako podatnika podatku VAT czynnego.  

3. Kontrahent gwarantuje i ponosi odpowiedzialność za prawidłowość zastosowanych stawek podatku VAT, co oznacza,  

że w przypadku zakwestionowania przez organy podatkowe prawa  Spółce do odliczenia podatku z tego powodu, iż 

zgodnie z przepisami dana transakcja nie podlegała opodatkowaniu lub była zwolniona od podatku,  Kontrahent – na 

pisemne żądanie Spółki oraz w terminie w nim wskazanym – dokona odpowiedniej korekty faktury oraz zwróci Spółce 

powstałą różnicę w terminie 21 (dwudziestu jeden) dni od dnia wystawienia tego żądania. W przypadku odmowy 

wystawienia przez Kontrahenta faktury korygującej, Kontrahent zgadza się na zwrot  Spółce równowartości podatku VAT 

zakwestionowanego przez organy podatkowe, przy czym zwrot ten nastąpi na podstawie noty księgowej wystawionej przez  

Spółkę w terminie 21 (dwudziestu jeden) dni od dnia jej wystawienia przez Spółkę W każdym z powyższych przypadków 

Kontrahent zwróci  Spółce także równowartość sankcji, odsetek, kar i innych obciążeń dodatkowo poniesionych przez 

Spółkę bądź nałożonych przez władze podatkowe, przy czym zwrot ten nastąpi w sposób opisany w zdaniu poprzednim. 

Powyższe postanowienia znajdą odpowiednio zastosowanie również w przypadku, gdy Spółka do sprzedaży towarów 

zastosuje stawkę podatku VAT wskazaną przez Kontrahenta na fakturach dokumentujących dostawy towarów dla Spółki 

a następnie będzie ona kwestionowana przez organy podatkowe. Strony zgodnie postanawiają, że zobowiązanie opisane 

w niniejszym ust. 3 obowiązuje niezależnie od rozwiązania, wygaśnięcia lub uchylenia bądź zniweczenia skutków 

prawnych Umowy. 

IX. Pozostałe postanowienia  

1. Spółka oświadcza, że posiada status dużego przedsiębiorcy w rozumieniu art. 4 pkt 6 ustawy z dnia 8 marca 2013 r.  

o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach handlowych. 

2. Strony oświadczają, że w prowadzonym biznesie stosują zasady etyki, przeciwdziałania korupcji, przestrzegania praw 

pracowniczych i praw człowieka, przestrzegania zasad bezpieczeństwa i higieny pracy oraz działania zgodnego 

z wymaganiami ochrony środowiska. 

3. W przypadku Kontrahenta, który prowadzi działalność gospodarczą w formie spółki osobowej (tj. min. spółki cywilnej, 

jawnej, partnerskiej, komandytowej, komandytowo-akcyjnej), Kontrahent oświadcza, że wspólnikami spółki osobowej nie 

są podmioty zagraniczne. 

4. Kontrahent oświadcza, że nie dokonywał ani nie planuje dokonywać w obecnym roku kalendarzowym żadnych rozliczeń 

z podmiotami mającymi siedzibę, miejsce zamieszkania lub zarząd na terytorium lub w kraju stosującym szkodliwą 

konkurencję podatkową w rozumieniu rozporządzenia Ministra Finansów z dnia 28 marca 2019 r. w sprawie określenia 

krajów i terytoriów stosujących szkodliwą konkurencję podatkową w zakresie podatku dochodowego od osób prawnych. 

W przypadku wystąpienia zmiany w powyższym zakresie, Kontrahent zobowiązuje się do poinformowania o tym fakcie  

w momencie wystąpienia zmiany.  

5. Kontrahent zobowiązuje się do zapoznania się z treścią Polityki Środowiskowej Grupy ENERGA, dostępnej na stronie 

internetowej Grupy ENERGA pod linkiem: https://grupa.energa.pl/zr/srodowisko.  

6. Kontrahent potwierdza, że został poinformowany o stosowaniu w Spółce dokumentu „Zasady i wymagania środowiskowe 

oraz BHP i ppoż. dla kontrahentów obowiązujące w obiektach Energa Wytwarzanie SA” wydanie V. Dokument dostępny 

jest na stronie internetowej: https://energa-wytwarzanie.pl/zasady-i-wymagania-srodowiskowo-energetyczne-oraz-bhp-i-

ppoz. 

7. Kontrahent zobowiązany jest do zapoznania z przedmiotowymi zasadami i zapewnienia ich stosowania przez pracowników 

dedykowanych przez Kontrahenta do realizacji prac objętych Umową. 

8. Kontrahent zobowiązany jest również do zapoznania podwykonawców prac (w przypadku wyrażenia przez Spółkę zgody 

na podzlecenie całości lub części prac objętych Umową) z przedmiotowymi zasadami i zobowiązanie do ich stosowania 

pracowników skierowanych przez podwykonawcę do realizacji prac objętych Umową. 

https://grupa.energa.pl/zr/srodowisko
https://energa-wytwarzanie.pl/zasady-i-wymagania-srodowiskowo-energetyczne-oraz-bhp-i-ppoz
https://energa-wytwarzanie.pl/zasady-i-wymagania-srodowiskowo-energetyczne-oraz-bhp-i-ppoz

